Lire attentivement le mode d’emploi
ainsi que les consignes de sécurité avant toute utilisation.

CONSEILS DE SECURITE

- Risque de bralure. Gardez I'appareil hors de portée des jeunes enfants, en particulier pendant I'utili-
sation et le refroidissement.

- Lorsque I'appareil est connecté a I'alimentation, ne le laissez jamais sans surveillance.

- Placez toujours I'appareil avec le support, le cas échéant, sur une surface plane, stable et résistante
alachaleur.

« Pour votre sécurité, cet appareil est conforme aux normes et réglementations applicables (Directives
Basse Tension, Compatibilité Electromagnétique, Environnement...).

«Les accessoires de I'appareil deviennent trés chauds pendant I'utilisation. Evitez le contact avec la
peau. Assurez-vous que le cordon d'alimentation ne soit jamais en contact avec les parties chaudes de
I'appareil.

- Vérifiez que la tension de votre installation électrique correspond a celle de votre appareil. Toute erreur
de branchement peut causer des dommages irréversibles non couverts par la garantie.

« Pour une protection supplémentaire, l'installa-
tion d’'un dispositif a courant résiduel (RCD) ayant
un courant de fonctionnement résiduel nomi-
nal n‘excédant pas 30 mA est conseillée dans le
circuit électrique alimentant la salle de bain.
Demandez conseil a l'installateur.

« L'installation de I'appareil et son utilisation doit toutefois étre conforme aux normes en vigueur dans
votre pays.

« ATTENTION : ne pas utiliser cet appareil pres

des baignoires, douches, lavabos ou autres ré- @
cipients contenant de I'eau.

« Lorsque l'appareil est utilisé dans une salle de bain,
débranchez-le aprés usage, car la proximité de I'eau
représente un danger, méme lorsque I'appareil est
éteint.

« Cet appareil n'est pas prévu pour étre utilisé par des personnes dont les capacités physiques, senso-
rielles ou mentales sont réduites, ou des personnes dénuées d’expérience ou de connaissance, sauf si

elles ont pu bénéficier, par I'intermédiaire d’'une personne responsable de leur sécurité, d’'une surveil-
lance ou d'instructions préalables concernant I'utilisation de I'appareil.

« Cet appareil peut étre utilisé par des enfants agés
de 8 ans et plus et des personnes ayant des capacités
physiques, sensorielles ou mentales réduites ou un
manque d’expérience et de connaissances, s'ils ont
recu un encadrement ou des instructions concernant
I'utilisation de I'appareil en toute sécurité et com-
prennent les risques encourus. Les enfants ne doivent
pas jouer avec l'appareil. Les enfants ne doivent ni
nettoyer I'appareil ni s’'occuper de son entretien sans
surveillance. Il convient de surveiller les enfants pour
s'assurer qu'ils ne jouent pas avec I'appareil.

« Si le cable d’alimentation est endommagé, il doit
étre remplacé par le fabricant, son service aprés
vente ou des personnes de qualification similaire afin
d’éviter un danger.

« N'utilisez pas votre appareil et contactez un Centre Service Agréé si : votre appareil est tombé, s'il ne
fonctionne pas normalement.

« L'appareil doit étre débranché : avant le nettoyage et I'entretien, en cas d'anomalie de fonctionnement,
des que vous avez terminé de I'utiliser, si vous quittez la piece, méme momentanément.

+ Ne pas utiliser si le cordon est endommagé.

+ Ne pas immerger ni passer sous I'eau, méme pour le nettoyage.

+ Ne pas tenir avec les mains humides.

+ Ne pas tenir par le boitier qui est chaud, mais par la poignée.

+ Ne pas débrancher en tirant sur le cordon, mais en tirant par la prise.

+ Ne pas utiliser de prolongateur électrique.

+ Ne pas nettoyer avec des produits abrasifs ou corrosifs.

+ Ne pas utiliser par température inférieure a 0 °C et supérieure a 35 °C.

GARANTIE

Votre appareil est destiné a un usage domestique seulement. Il ne peut étre utilisé a des fins profession-
nelles. La garantie devient nulle et invalide en cas d'utilisation incorrecte.

UTILISATION

« Attention : utilisation sur cheveux secs, les cheveux doivent étre démélés et propres.
« Mettre le gant, enrouler la méche tout autour du mandrin.
« Aprés quelques secondes de pose, dérouler dans le sens inverse.

PARTICIPONS A LA PROTECTION DE L’ENVIRONNEMENT!

(D Votre appareil contient de nombreux matériaux valorisables ou recyclables.
2 Confiez celui-ci dans un point de collecte ou a défaut dans un centre service agréé

pour que son traitement soit effectué.

Ces instructions sont également disponibles sur notre site
Internet www.rowenta.com
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Read the instructions carefully as well
as the safety guidelines before use.

- Burn hazard. Keep appliance out of reach from young children, particularly during use and cool down.
- When the appliance is connected to the power supply, never leave it unattended.
« For your safety, this appliance complies with the applicable standards and regulations (Low Voltage
Directive, Electromagnetic Compatibility, Environmental...).
Make sure that the supply cord never comes into contact with the hot parts of the appliance.
« Check that the voltage of your electricity supply matches the voltage of your appliance. Any error when
- For additional protection, the installation of a re-
sidual current device (RCD) having a rated residual
in the electrical circuit supplying the bathroom. Ask
for installer for advice.
country.
« WARNING: do not use this appliance near

=
containing water.
« When the appliance is used in a bathroom, unplug
hazard even when the appliance is switched off.
« This appliance is not intended for use by persons with reduced physical, sensory or mental capabilities,
use of the appliance by a person responsible for their safety. Children should be supervised to ensure
that they do not play with the appliance.
years and above and persons with reduced physical,
sensory or mental capabilities or lack of experience
or instruction concerning use of the appliance in a
safe way and understand the hazards involved. Child-
user maintenance shall not be made by children wit-
hout supervision.
by the manufacturer, its service agent or similarly
qualified persons in order to avoid a hazard.
- your appliance has fallen.
- it does not work correctly.
correctly, as soon as you have finished using it, if you leave the room, even momentarily.
« Do not use if the cord is damaged.
+ Do not hold with damp hands.
+ Do not hold the appliance by the casing, which is hot, but by the handle.
+ Do not use an electrical extension lead.
+ Do not clean with abrasive or corrosive products.

SAFETY

- Always place the appliance with the stand, if any, on a heat-resistant, stable flat surface.

« The appliance’s accessories become very hot during use. Avoid contact with the skin.
connecting the appliance can cause irreparable harm, not covered by the guarantee.
operating current not exceeding 30 mA is advisable
+ The installation of the appliance and its use must however comply with the standards in force in your
bathtubs, showers, basins or other vessels

it after use since the proximity of water presents a
or lack of experience and knowledge, unless they have been given supervision or instruction concerning
- This appliance can be used by children aged from 8
and knowledge if they have been given supervision
ren shall not play with the appliance. Cleaning and
- If the supply cord is damaged, it must be replaced
« Stop using your appliance and contact an Authorised Service Centre if:

« The appliance must be unplugged: before cleaning and maintenance procedures, if it is not working
+ Do not immerse or put under running water, even for cleaning purposes.

+ Do not unplug by pulling on the cord, rather pull out by the plug.

+ Do not use at temperatures below 0°C and above 35°C.

GUARANTEE

Your appliance is designed for use in the home only. It should not be used for professional purposes.
The guarantee becomes null and void in the case of improper usage.

USE

« Attention: use on dry hair, hair must be untangled, clean and dry.
« Put on the glove, wind the lock around the mandrel.
« After a few seconds of setting, unwind it in the opposite direction.

ENVIRONMENT PROTECTION FIRST!
@ Your appliance contains valuable materials which can be recovered or recycled.
< Leave it at a local civic waste collection point.
These instructions are also available on our website
EEN www.rowenta.com

SICHERHEITSHINWEISE

- Verbrennungsgefahr. Gerét auBer Reichweite von kleinen Kindern halten, insbesondere wahrend des
Gebrauchs und wéihrend das Gerat sich abkiihlt.

- Gerat niemals unbeaufsichtigt lassen, wenn es mit der Stromquelle verbunden ist.

- Das Gerat immer mit dem Stander, sofern vorhanden, auf eine hitzebestandige, feste, ebene Ober-
flache stellen.

« Lesen Sie die Gebrauchsanleitung sorgfaltig vor der ersten Inbetriebnahme ihres Geratesdurch. Eine
unsachgeméBe Bedienung entbindet den Hersteller von jeglicher Haftung. Um Ihre Sicherheit zu
gewadhrleisten, entspricht dieses Gerét den gtiltigen Normen und Bestimmungen (Niederspannung,
elektromagnetische Vertraglichkeit, Umwelt...).

+ Die Zubehorteile dieses Gerétes werden wahrend des Betriebs sehr heif3. Vermeiden Sie es, sie mit der
Haut in Kontakt zu bringen. Versichern Sie sich, dass das Stromkabel nicht mit den heien Teilen des
Geréts in Kontakt gerét.

- Uberpriifen Sie, dass die Betriebsspannung Ihres Gerats mit der Spannung lhrer Elektroinstallation
Ubereinstimmt. Ein fehlerhafter Anschluss kann irreparable Schaden hervorrufen, die nicht von der
Garantie abgedeckt sind.

« Zum zusatzlichen Schutz sollte das Gerat an den
Stromkreis des Badezimmers mit einer Fehlers-
trom-Schutzeinrichtung fir Wechselstrom mit 30 mA
Nennfehlerstrom angeschlossen werden. Lassen Sie
sich von lhrem Elektroinstallateur beraten.

« Die Installation des Gerdts muss den in lhrem Land giiltigen Normen entsprechen.

« WARNHINWEIS: Verwenden Sie dieses Gerat
nicht in der Nahe einer Badewanne, einer
Dusche, eines Waschbeckens oder eines
sonstigen Behalters, der Wasser enthalt.

« Wenn das Gerat in einem Badezimmer eingesetzt
wird, muss es nach dem Gebrauch ausgesteckt wer-
den, da die Nahe von Wasser selbst bei ausgeschalte-
tem Gerat eine Gefahrenquelle darstellen kann.

« Dieses Gerdt darf nicht von Personen mit eingeschrénkten korperlichen, sensorischen oder geistigen
Fahigkeiten benutzt werden. Das Gleiche gilt fir Personen, die keine Erfahrung mit dem Gerét besitzen
oder sich mit ihmnicht auskennen, auBer wenn sie von einer fiir ihre Sicherheit verantwortlichen Per-
son beaufsichtigt werden oder von dieser mit dem Gebrauch des Gerates vertraut gemacht wurden.
Kinder mussen beaufsichtigt werden, damit sie nicht mit dem Gerét spielen.

«Das Gerat darf von Kindern ab 8 Jahren und Personen,
deren korperliche oder geistige Unversehrtheit oder
deren Wahrnehmungsfahigkeit eingeschrankt ist,
oder Personen mit mangelnden Kenntnissen und
Erfahrungen benutzt werden, sofern sie beaufsich-
tigt werden oder eine Einweisung in den sicheren
Gebrauch des Gerats erhalten haben und die damit
verbundenen Risiken verstehen. Kindern sollte das
Spielen mit dem Gerdat untersagt werden. Kinder
dirfen das Gerat ohne Aufsicht nicht reinigen oder
warten.

- Wenn das Stromkabel beschadigt ist, darf es, um
jedwede Gefahr zu vermeiden, nur vom Hersteller,
dem Kundendienst oder ahnlich qualifizierten Per-
sonen ausgetauscht werden.

« Benutzen Sie das Gerat nicht und treten Sie mit einem zugelassenen Kundendienstcenter in Kontakt,
wenn: das Gerat zu Boden gefallen ist und nicht richtig funktioniert.

« Das Gerat muss ausgesteckt werden: vor Reinigung und Wartung, bei Funktionsstérungen und sofort
nach dem Gebrauch. Lassen Sie das Kabel niemals herunter hdngen, oder in die Nahe von, oder in
Berlihrung mit einer Warmegquelle oder einer scharfen Kante kommen.

« Wenn das Stromkabel beschadigt ist, darf das Gerét nicht benutzt werden.

« Nicht ins Wasser tauchen und nicht unter flieBendes Wasser halten, auch nicht zur Reinigung.

- Fassen Sie das Gerat nicht mit feuchten Handen an oder wenn Sie barfuss sind.

« Fassen Sie das Gerat nicht am Gehdause an, das heif} ist, sondern an den Griffen.

« Stecken Sie das Gerdt nicht durch Ziehen am Stromkabel aus, sondern ziehen Sie den Stecker aus der
Steckdose.

« Benutzen Sie kein Verldngerungskabel.

« Reinigen Sie das Gerét nicht mit scheuernden oder dtzenden Produkten.

« Betreiben Sie das Gerat nicht bei Temperaturen unter 0 °C oder tiber 35 °C. Legen Sie das Gerét nicht
ab solange es eingeschaltet ist. Das Ansauggitter darf niemals abgedeckt werden. Reinigen Sie von
Zeit zu Zeit das Ansauggitter um ein Uberhitzen des Gerdtes zu vermeiden. Verwenden Sie nur original
Zubehor. Das Gerét nie unbeaufsichtigt betreiben.

Lesen Sie vor der Inbetriebnahme die Gebrauchsanweisung
und die Sicherheitsvorschriften sorgfaltig durch.

GARANTIE

Ihr Gerét ist nur fiir den privaten Hausgebrauch bestimmt. Es darf nicht zu beruflichen Zwecken verwen-
det werden. Bei unsachgeméfer Verwendung verliert die Garantie ihre Giiltigkeit.

GEBRAUCH

+ Achtung: Anwendung auf trockenen Haaren; Die Haare missen gekdmmt, sauber und trocken sein.
+ Handschuh anziehen, die Stréhne um den Stab einrollen.
« Einige Sekunden in dieser Position halten, dann die Strahne riickwarts abrollen.

DENKEN SIE AN DEN SCHUTZ DER UMWELT!

(D Ihr Gerit enthalt zahlreiche wieder verwertbare oder recyclebare Materialien.
9 Bringen Sie das Gerét zur Entsorgung zu einer Sammelstelle oder zu einem zugelasse-

nen Kundendienstcenter lhrer Stadt oder Gemeinde.

B Djcse Sicherheitshinweise sind auch auf unserer Website
www.rowenta.com verfiigbar.

Lees voor ieder gebruik de gebruiksaanwijzing
en de veiligheidsvoorschriften aandachtig door.

VEILIGHEID

- Houd het apparaat uit de buurt van jonge kinderen, in het bijzonder tijdens de werking en het af-
koelen.

- Als het apparaat op de voeding is aangesloten, laat het nooit zonder toezicht achter.

- Plaats het apparaat altijd met de stander, indien aanwezig, op een warmtebestendig, stabiel en vlak
oppervlak.

«Voor uw veiligheid beantwoordt dit apparaat aan de toepasselijke normen en regelgevingen (Richtli-
jnen Laagspanning, Elektromagnetische Compatibiliteit, Milieu...).

« De accessoires van het apparaat worden tijdens het gebruik zeer heet. Vermijd contact met de ogen.
Zorg dat het netsnoer nooit in contact komt met de hete delen van het apparaat.

« Controleer of de spanning van uw elektriciteitsinstallatie overeenkomt met die van het apparaat. Een
verkeerde aansluiting kan onherstelbare schade veroorzaken die niet door de garantie gedekt wordt.

« Voor extra bescherming wordt aanbevolen om een
aardlekschakelaar te installeren met een differen-
tiaalstroom van maximaal 30 mA in het elektrische
circuit van de badkamer. Vraag de installateur voor
meer advies.

«De installatie van het apparaat en het gebruik moeten echter beantwoorden aan de in uw land
geldende normen.

« WAARSCHUWING: gebruik dit apparaat niet
in de buurt van badkuipen, douches, wasbak- -@
ken of andere water bevattende reservoirs.

« Wanneer het apparaat gebruikt wordt in een
badkamer, haal dan de stekker na gebruik uit het
stopcontact, aangezien de nabijheid van water ge-
vaar oplevert zelfs wanneer het apparaat is uitgescha-
keld.

- Dit apparaat is niet bedoeld om zonder hulp of toezicht gebruikt te worden personen, indien hun
fysieke, zintuiglijke of mentale vermogen hen niet in staat stellen dit apparaat op een veilige wijze
te gebruiken, tenzij zij van tevoren instructies hebben ontvangen betreffende het gebruik van dit
apparaat door een verantwoordelijke persoon. Er moet toezicht zijn op kinderen zodat zij niet met
het apparaat kunnen spelen.

- Dit apparaat mag gebruikt worden door kinderen
vanaf 8 jaar, personen met verminderde fysieke,
mentale of zintuiglijke capaciteiten en personen die
weinig ervaring of kennis hebben op voorwaarde dat
ze onder de supervisie staan van een persoon die ve-
rantwoordelijk is voor hen of ze genoeg richtlijnen
gekregen hebben om het apparaat veilig te kunnen
hanteren en de gevaren kennen. Kinderen mogen
niet met dit apparaat spelen. Schoonmaak- en onde-
rhoudswerkzaamhedenmogen nooit door kinderen
zonder toezicht uitgevoerd worden.

«Indien het netsnoer beschadigd is, moet het vervan-
gen worden door de fabrikant, diens servicedienst of

een persoon met een gelijkwaardige kwalificatie, om
gevaarlijke situaties te voorkomen.

« Gebruik het apparaat niet meer en neem contact op met een erkende Servicedienst indien:

- het apparaat gevallen is

- het niet meer normaal werkt.

« De stekker moet uit het stopcontact gehaald worden: véor het reinigen en onderhoud van het appa-
raat, bij storingen tijdens het gebruik, zodra u het apparaat niet meer gebruikt.

« Niet gebruiken wanneer het netsnoer beschadigd is.

« Niet in water onderdompelen of onder de kraan houden, ook niet voor het reinigen.

« Niet vasthouden met vochtige handen.

« Niet bij het kastje vasthouden wanneer dit heet is, maar aan de handgreep.

« De stekker niet uit het stopcontact halen door aan het snoer te trekken, maar alleen via de stekker.
« Geen verlengsnoer gebruiken.

« Niet reinigen met schurende of corrosieve middelen.

« Niet gebruiken bij temperaturen onder 0 °C en boven 35 °C.

GARANTIE

Dit apparaat is alleen bestemd voor huishoudelijk gebruik. Het kan niet voor bedrijfsmatige doeleinden
gebruikt worden. De garantie is niet geldig in geval van een oneigenlijk gebruik.

GEBRUIK

«+ Opgelet: op droog haar gebruiken. De haren moeten ontward, proper en droog zijn.
« Trek de handschoen aan en rol de lok rond de stang op.
«Rol de lok vervolgens na enkele seconden in de omgekeerde richting af.

Wees vriendelijk voor het milieu!

(D Uw apparaat bevat veel materialen die hergebruikt of gerecycleerd kunnen worden.
2 Breng het naar een hiervoor bedoeld verzamelpunt of een erkende servicedienst voor

verwerking hiervan.

mmmm Deze voorschriften kunt u nalezen op onze website
www.rowenta.com

Leer atentamente el modo de empleo
y los consejos de seguridad antes de cualquier utilizacion.
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SEGURIDAD

- Peligro de quemaduras. Mantenga el aparto fuera del alcance de los nifos pequeio, especialmente
durante su uso y mientras se enfria.

- No deje nunca el aparato desatendido mientras esta conectado a la red eléctrica.

- Coloque siempre el aparato con el soporte, si procedo, sobre una superficie plana, estable y
termorresistente.

«Por su seguridad, este aparato cumple las normas y disposiciones aplicables (Directivas de Baja
Tensién, Compatibilidad Electromagnética, Medio ambiente...).

« Los accesorios del aparato alcanzan una elevada temperatura durante su uso. Evite el contacto con
la piel. Asegurese de que el cable de alimentacion no se encuentre nunca en contacto con las partes
calientes del aparato.

« Asegurese de que la tension de su instalacion eléctrica se corresponde con la de su aparato. Cualquier
error de conexion puede causar danos irreversibles que no cubre la garantia.

« Para mayor proteccion, en el circuito eléctrico que
alimenta al bano es recomendable instalar un dispo-
sitivo de corriente residual (RCD) con una corriente
operativa residual nominal de como maximo 30 mA.
Consulte a su instalador para que le asesore.

- Lainstalacion del aparato y su uso debe cumplir no obstante las normas en vigor en su pais.

« ADVERTENCIA: no utilice el electrodoméstico

cerca de baneras, duchas, lavabos u otros ele-
mentos que contengan agua.

« Cuando esté utilizando el electrodoméstico en
el bano, desenchufelo después de su uso, pues su

proximidad al agua supone un riesgo incluso es-
tando apagado.

« Este aparato no esta diseiado para ser utilizado por personas cuyas capacidades fisicas, sensoriales
0 mentales sean reducidas, o por personas carentes de experiencia o de conocimiento, salvo si éstas
han contado por medio de una persona responsable de su seguridad, con una vigilancia o con
instrucciones previas relativas al uso del aparato. Se recomienda vigilar a los nifios para asegurarse de
que no juegan con el aparato.

« Este electrodoméstico puede ser usado por
ninos de 8 afnos en adelante y por personas
con discapacidades fisicas, sensoriales o men-
tales o por falta de conocimientos y experiencia
en el manejo de este tipo de aparatos, siempre
que cuenten con supervision o hayan recibido
instrucciones sobre el uso seguro del electro-
doméstico y entiendan los riesgos que implica.
Los ninos no deberian jugar con el aparato.
La limpieza y el mantenimiento de usuario
no deben realizarlas nifos sin supervisién.

« En caso de que el cable de alimentacion esté
danado, éste deberda ser sustituido por el
fabricante, su servicio postventa o por personas cua-
lificadas con el fin de evitar cualquier peligro.

«No utilice el aparato y contacte con un Centro de Servicio Autorizado si su aparato ha caido al suelo o
si no funciona normalmente.

« El aparato debe desconectarse antes de su limpieza y mantenimiento, en caso de anomalias en su
funcionamiento, una vez que haya terminado de utilizarlo.

«No lo utilice si el cable esta dafado.

«No sumerja ni pase el aparato por el agua, ni siquiera para limpiarlo.

«No lo sujete con las manos htimedas.

«No lo sujete por la carcasa que esta caliente, sino por el asa.

« No lo desconecte tirando del cable, sino tirando del enchufe.

« No utilice ninguin alargador eléctrico.

«+No lo limpie con productos abrasivos o corrosivos.

«No lo utilice con una temperatura inferior a 0°C ni superior a 35°C.

GARANTIA

Su aparato esta destinado Uinicamente a un uso doméstico. No puede utilizarse con fines profesionales.
La garantia quedard anulada y dejara de ser vélida en caso de un uso incorrecto.

uso

« Atencidn: para uso en cabello seco, el cabello debe estar desenredado, limpio y seco.
«Péngase el guante y enrolle el mechén de pelo alrededor de todo el tubo.
« Después de tenerlo colocado unos segundos, desenréllelo en el sentido contrario.

iCOLABOREMOS EN LA PROTECCION DEL MEDIO AMBIENTE!

(@ Su aparato contiene un gran nimero de materiales valorizables o reciclables.
2 Llévelo a un punto de recogida o en su defecto a un servicio técnico autorizado para

que realice su tratamiento.

Estas instrucciones también estan disponibles en nuestra
web www.rowenta.com

Leggere attentamente le istruzioni d'uso
e i consigli di sicurezza prima di utilizzare I'apparecchio.

SICUREZZA

- Rischio di ustioni. Tenere I'apparecchio fuori dalla portata dei bambini piccoli, in particolare durante
I'uso e il raffreddamento.

- Non lasciare I'apparecchio incustodito quando ¢ collegato alla presa di corrente.

- Posizionare I'apparecchio e il suo supporto, se presente, esclusivamente su una superficie piana, stabile
e resistente al calore.

« Per la vostra sicurezza, questo apparecchio & conforme alle norme e normative applicabili (Direttive
Bassa Tensione, Compatibilita elettromagnetica, Ambiente,...).

« Gli accessori dellapparecchio diventano molto caldi durante l'uso. Evitate il contatto con la pelle.
Assicuratevi che il cavo d’alimentazione non sia mai a contatto con le parti calde dell'apparecchio.

« Verificate che la tensione del vostro impianto elettrico corrisponda a quella dell‘apparecchio. Qualsiasi

errore di collegamento all’alimentazione puo causare danni irreversibili non coperti dalla garanzia.

« Per una protezione ulteriore, si consiglia I'instal-
lazione nella rete del bagno di un dispositivo a
corrente residua (RCD) con una corrente residua
nominale non eccedente i 30 mA. Contattare un
installatore per consigli e chiarimenti.

« L'installazione dell'apparecchio e il suo utilizzo devono tuttavia essere conformi alle norme in vigore
nel vostro paese.

+ Non utilizzare I'apparecchio vicino a vasche
da bagno, docce, lavabi o altri contenitori E ’
d’acqua.

» Dopo l'utilizzo in una stanza da bagno, scollegare
I'apparecchio dalla presa per evitare danni dal
contatto eventuale con acqua o altri liquidi.

« Questo apparecchio non deve essere utilizzato da persone con capacita fisiche, sensoriali o mentali
ridotte o da persone prive di esperienza o di conoscenza, a meno che una persona responsabile della
loro sicurezza li sorvegli o li abbia preventivamente informati sull'utilizzo dell'apparecchio. E oppor-
tuno sorvegliare i bambini per assicurarsi che non giochino con I'apparecchio.

« Il presente apparecchio pud essere utilizzato da
bambini di eta superiore a 8 anni e da persone
con ridotte capacita fisiche, mentali e sensoriali o
non dotate di un livello adeguato di formazione e
competenze solo nel caso in cui abbiano ricevuto

un’apposita supervisione o istruzioni inerenti all'uso
sicuro dell’'apparecchio e siano pienamente consa-
pevoli dei pericoli ad esso connessi. | bambini de-
vono astenersi dal giocare con questo apparecchio.
La pulizia dell’apparecchio e le relative operazioni
di manutenzione non devono essere eseguite da
bambini senza la supervisione di un adulto.

- Se il cavo d'alimentazione ¢ danneggiato, deve
essere sostituito dal fabbricante, dal suo servizio
assistenza o da persone con qualifica simile per evi-
tare pericoli.

« Non utilizzate I'apparecchio e contattate un Centro Assistenza autorizzato se: I'apparecchio & caduto,
se non funziona normalmente.

« L'apparecchio deve essere staccato dalla corrente: prima di operazioni di pulizia e manutenzione,
in caso di anomalia di funzionamento, non appena avete terminato di utilizzarlo.

+ Non utilizzare se il cavo & danneggiato.

+ Non immergerlo né passarlo sotto I'acqua, nemmeno per la pulizia.

+ Non tenerlo con le mani umide.

+ Non tenerlo per la carcassa che e calda, ma usare I'impugnatura.

«Non staccare I'apparecchio dalla corrente tirando il cavo, ma afferrare la spina ed estrarla dalla presa.

+Non usare prolunghe elettriche.

« Non pulire con prodotti abrasivi o corrosivi.

«Non usare con temperatura inferiori a 0 °C e superiori a 35 °C.

GARANZIA

Questo apparecchio & destinato esclusivamente ad un uso domestico. Non pu essere utilizzato a scopi
professionali. La garanzia diventa nulla e non valida in caso di uso non corretto.

UTILIZZO

« Attenzione: utilizzo sui capelli asciutti, i capelli devono essere ben spazzolati, puliti e asciutti.
«Indossare il guanto e avvolgere la ciocca intorno al cilindro.
+ Dopo qualche secondo di posa, svolgere la ciocca in senso inverso.

CONTRIBUIAMO ALLA PROTEZIONE DELL'AMBIENTE!

(@ L'apparecchio contiene numerosi materiali valorizzabili o riciclabili.
< Portatelo in un punto di raccolta, o in sua mancanza, in un centro assistenza autorizzato

affinché venga effettuato il trattamento pit opportuno.

B | ¢ presenti istruzioni d’uso sono anche disponibili sul nostro

sito web www.rowenta.com

Leia atentamente o manual de instru¢des bem como
as instrugdes de seguranca antes da primeira utilizagao
e guarde-o para futuras utilizagoes.

SEGURANCA

- Risco de queimadura. Mantenha o aparelho fora do alcance das criangas, especialmente durante o
periodo de utilizagao e arrefecimento.

- Quando o aparelho estiver ligado a corrente, nunca o deixe sem superviséo.

- Coloque sempre o aparelho com o suporte, se existente, numa superficie plana e estével, resistente
ao calor.

« Para sua seguranca, este aparelho esta em conformidade com as normas e regulamentos aplicaveis
(Directivas Baixa Tensao, Compatibilidade Electromagnética, Meio Ambiente...).

« Os acessorios do aparelho ficam muito quentes no decorrer da sua utilizagao. Evite o contacto com
a pele. Certifique-se que o cabo de alimentagao nunca entra em contacto com as partes quentes do
aparelho.

- Verifique se a tensao da sua instalagao eléctrica é compativel com a do seu aparelho. Qualquer erro de
ligagcdo pode causar danos irreversiveis que ndo estao cobertos pela garantia.

- Para proteccao adicional, recomenda-se a ins-
talacao de um dispositivo de corrente resi-
dual (RCD) com uma corrente nominal de
operacao residual ndo superior a 30mA no circuito
eléctrico que fornece energia a casa de banho.
Peca conselho ao técnico que efectuar a
instalacao.

« Alinstalagdo do aparelho bem como a sua utilizagdo devem, no entanto, estar em conformidade com
as normas em vigor no seu pais.

- ADVERTENCIA: Nao utilize este aparelho @)
perto de banheiras, chuveiros, lavatérios ou %‘
outros recipientes com agua.

«Quando o aparelho é utilizado na casa de banho,
desligue-o da corrente apds cada utilizacao, uma vez

que a proximidade de agua representa um perigo
mesmo quando o aparelho esta desligado.

« Este aparelho ndo foi concebido para ser utilizado por pessoas cujas capacidades fisicas, sensoriais ou
mentais se encontram reduzidas, ou por pessoas com falta de experiéncia ou conhecimento, a ndo ser
que tenham sido devidamente acompanhadas e instruidas sobre a correcta utilizacao do aparelho,
pela pessoa responsavel pela sua seguranca. E importante vigiar as criangas por forma a garantir que
as mesmas nao brinquem com o aparelho.

« Este electrodoméstico puede ser usado por nifios
de 8 afnos en adelante y por personas con discapa-
cidades fisicas, sensoriales o mentales o por falta de
conocimientos y experiencia en el manejo de este
tipo de aparatos, siempre que cuenten con super-
vision o hayan recibido instrucciones sobre el uso
seguro del electrodoméstico y entiendan los ries-
gos que implica. Los nifios no deberian jugar con el
aparato. La limpieza y el mantenimiento de usuario
no deben realizarlas nifos sin supervision.

- Se 0 cabo de alimentacao se encontrar de alguma
forma danificado, devera ser substituido pelo fa-
bricante, Servico de Assisténcia Técnica ou por um
técnico qualificado por forma a evitar qualquer si-
tuacao de perigo para o utilizador.

+ Néo utilize o seu aparelho e contacte um Servico de Assisténcia Técnica autorizado se: o aparelho tiver
caido ao chao ou ndo estiver a funcionar correctamente.

+ 0 aparelho deve ser desligado: antes de proceder a qualquer operacao de limpeza ou manutencao,
no caso de anomalia de funcionamento, ap6s cada utilizacao.

+ Néo utilizar se o cabo se encontrar de alguma forma danificado.

+ Nao mergulhar nem passar por 4gua, mesmo que seja para a limpeza.

+ Néo segurar com as mdos himidas.

+ Néo segurar na caixa de comandos, que estd quente, mas sim pela pega.

+ Néo desligar puxando pelo cabo, mas sim retirando a ficha da tomada.

+ Nao utilizar uma extensao eléctrica.

+ Néo limpar com produtos abrasivos ou corrosivos.

+ Néo utilizar a temperaturas inferiores a 0 °C nem superiores a 35 °C.

GARANTIA

O seu aparelho destina-se apenas a uma utilizacdo doméstica. Nao pode ser utilizado para fins profis-
sionais. A garantia torna-se nula e invalida no caso de uma utilizacao incorrecta.

UTILIZAGAO

« Atencéo: em caso de utilizagdo no cabelo seco, o cabelo deve estar desembaracado, limpo e seco.
« Coloque a luva, enrole a mecha a volta do mandril.
+ Ap6s alguns segundos de aplicacao, desenrole no sentido inverso.

PROTECCAO DO MEIO AMBIENTE EM PRIMEIRO LUGAR!
(D O seu aparelho contém materiais que podem ser recuperados ou reciclados.
2 Entregue-o num ponto de recolha para possibilitar o seu tratamento.
Estas instrucciones también estan disponibles en nuestra
B b www.rowenta.com.

SIKKERHED:

- Forbraendingsfare. Hold apparatet utilgaengeligt for bern, iseer under brug og afkeling.

- Nar apparatet er tilsluttet stramforsyningen, ma det aldrig efterlades uden opsyn.

- Placer altid apparatet med stativet, hvis muligt, pa en varmebestandig, stabil og flad overflade.

« Af hensyn til brugerens sikkerhed er dette apparat i overensstemmelse med gezeldende standarder og
bestemmelser (Lavspaendingsdirektiv, Elektromagnetisk Kompatibilitet, Miljobeskyttelse...).

« Apparatets tilbehgrsdele bliver meget varme under brug. Undga kontakt med huden. Serg for at
el-ledningen aldrig kommer i kontakt med apparatets varme dele.

« Kontroller at el-installationens spaending svarer til apparatets. Tilslutning til en forkert spaending kan
fordrsage uoprettelige beskadigelser, som ikke er daekket af garantien.

«For yderligere beskyttelse tilrades det at
installere en fejlstramsafbryder (RCD) med en no-
minel restdriftsstroam, der ikke overstiger 30 mA, i
det kredslgb, der forsyner badevaerelset. Spgrg en
installater til rads.

« Apparatets installation og anvendelse skal dog vaere i overensstemmelse med geeldende standarder i
dit land.

« ADVARSEL: brug ikke dette apparat i naerhe- @)
den af badekar, brusenicher, vaskekummer E:
eller andre beholdere med vand.

- Nar apparatet benyttes i et badevaerelse, skal det

Laes brugsanvisningen samt sikkerhedsanvisningerne
omhyggeligtigennem for enhver brug.

tages ud af stikket efter brug, da naerheden af vand
udger en fare, ogsa selv om apparatet er slukket.

« Dette apparat er ikke beregnet til at blive brugt af personer, hvis fysiske, sensoriske eller mentale evner
er svaekkede eller personer blottet for erfaring eller kendskab, med mindre de er under opsyn eller har
modtaget forudgaende instruktioner om brugen af dette apparat af en person, der er ansvarlig for
deres sikkerhed. Barn skal vaere under opsyn for at sikre, at de ikke leger med apparatet.

Dette apparat kan benyttes af bgrn fra 8 ar og opef-
ter, og af personer med nedsatte fysiske, sensoriske
eller mentale evner eller manglende erfaring og
viden, hvis de overvages eller har faet instruktion
i sikker brug af apparatet, og forstar de dermed
forbundne farer. Lad ikke bgrn lege med appara-
tet. Rengaring og brugervedligeholdelse ma ikke
udfgres af barn uden overvagning.

Hvis el-ledningen er beskadiget, skal den
udskiftes af fabrikanten, dennes servicerepraesen-
tant eller en person med lignende kvalifikation for
at undga enhver fare.

« Brug ikke apparatet og kontakt et autoriseret servicevaerksted, hvis:

- apparatet er faldet ned,

- apparatet ikke fungerer korrekt.

« Apparatets stik skal tages ud: for rengering og vedligeholdelse, hvis det ikke fungerer korrekt, sa snart
det ikke bruges mere, hvis du forlader rummet, selv et gjeblik.

« Ma ikke bruges, hvis el-ledningen er beskadiget.

+ Ma ikke dyppes ned i vand, selv under rengering.

« Tag ikke fat med vade haender.

« Tag ikke fat om huset, der er varmt, men tag fat om handtaget.

« Tag ikke stikket ud ved at traekke i ledningen, men tag fat om selve stikket.
« Brug ikke forlaengerledning.

« M ikke renggres med skurende eller etsende midler.

« Ma ikke bruges ved en temperatur pa under 0 °C og over 35 °C.

OPSTART

For at undga forbraendinger ber du kun pasaette tilbeher, nar apparatet er koldt. Lad tilbehgret kole af,
inden det laegges i etuiet.

BRUG

«NB: ved anvendelse pa tort har skal hdret vaere redt igennem, rent og tert.
« Put handsken pa, og vikl lokken rundt om jernet.
- Vent et par sekunder, og lesn derefter lokken i modsat retning.

VI SKAL ALLE VARE MED TIL AT BESKYTTE MILJ@ET!

(D Apparatet indeholder mange materialer, der kan genvindes eller genbruges.
< Aflever det pé en genbrugsstation eller pa et autoriseret servicevarksted, nar det ikke

skal bruges mere.

mmmmm Disse instruktioner er ogsa tilgeengelige pa www.rowenta.
com

Les instruksjonsheftet og sikkerhetsinstruksjonene noye for bruk.

SIKKERHET

- Risiko for brannskade. Apparatet skal veere utilgjengelig for sma barn, spesielt mens det er i bruk og
under nedkjgling.

- Aldri la apparatet std ubevoktet i stikkontakten.

- Alltid plasser apparatets eventuelle stativ pa en brannsikker, jevn og flat overflate.

« Av hensyn til din sikkerhet er dette apparatet i samsvar med gyldige normer og regler (lavspennings-
direktiver, elektromagnetisk kompatibilitet, miljo ...).

« Apparatets tilbehgrsdeler blir meget varme under bruk. Unngéd kontakt med huden. Serg for at
stremledningen aldri er i kontakt med apparatets varme deler.

« Kontroller at nettspenningen stemmer overens med apparatets spenning. Enhver tilkoblingsfeil kan
forarsake varige skader som ikke dekkes av garantien.

- For din egen sikkerhet er installering av en jordfeil-
bryter med et rele som ikke overstiger 30 mA, anbe-
falt for den elektriske forsyningen av badet. Be en
elektriker om rad.

«Installasjon og bruk av apparatet skal imidlertid alltid vaere i samsvar med gjeldende standarder i ditt
land.

« ADVARSEL: ikke bruk dette apparatet i umid- Q"
delbar naerhet av badekar, dusj, vask eller E:
andre vannkilder.

« Nar apparatet blir brukt pa et bad, ber det kobles fra

umiddelbart etter bruk. Tilstedeveerelsen av vann
kan veere farlig selv nar apparatet er avslatt.

« Dette apparatet er ikke ment for personer med nedsatte fysiske, sensoriske eller psykiske evner, eller
uerfarne personer, med mindre de far tilsyn eller forhdndsinstruksjoner om anvendelsen av apparatet
fra en person med ansvar for deres sikkerhet. Barn skal holdes under tilsyn for a sikre at de ikke bruker
apparatet til lek.

- Dette apparatet kan brukes av barn fra alde-
ren 8 ar og oppover og personer med reduserte
fysiske, sensoriske eller mentale evner, eller for per-
soner uten erfaring og kjennskap hvis de har blitt
gitt opplaering i bruken av apparatet eller er under
oppsyn og forstar farene som er involvert. Barn skal
ikke leke med apparatet. Rengjaring og brukerved-
likehold skal ikke utfgres av barn uten oppsyn.

« Dersom stremledningen er skadet, skal den erstattes
av produsenten, dens kundeservice eller av en per-
son med lignende kvalifikasjoner for a forhindre at
det oppstar problemer.

«Ikke bruk apparatet og kontakt et godkjent servicesenter hvis: apparatet har falt eller ikke fungerer
normalt.

« Apparatet ma frakobles: for rengjering og vedlikehold, hvis det ikke fungerer ordentlig, straks du har
sluttet a bruke det.

« Skal ikke brukes hvis ledningen er skadet.

« M ikke dyppes ned i vann eller holdes under rennende vann, selv ved rengjering.

« Skal ikke holdes med fuktige hender.

« Holdes i handtaket, ikke i de varme delene.

« Skal ikke frakobles ved & dra i ledningen, med ved & dra i stepselet.

« Bruk ikke skjoteledning.

« Bruk ikke skuremidler eller etsende midler til rengjering.

« Skal ikke brukes ved temperaturer under 0 °C og over 35 °C.

GARANTI

Apparatet er kun beregnet for bruk i hjemmet. Det ber ikke brukes for profesjonelle formdl. Garantien
blir ugyldig ved feilaktig bruk.

BRUK

« Obs: brukes pa tert har, haret ma veere fritt for floker, rent og tert.
«Ta pa hansken og pakk lasen rundt spolen.
«Fjern lasen i motsatt retning etter et par sekunder.

MILJ@BESKYTTELSE FORST!

®Apparatet ditt inneholder verdifulle materialer som kan gjenvinnes eller resirkuleres.
9 Overlat det til et lokalt kommunalt avfallshandteringspunkt.

Denne bruksanvisningen er ogsa tilgjengelig pa
www.rowenta.com

Las noggrant igenom bruksanvisningen och
sakerhetsforeskrifterna fore det forsta anvandningstillfallet.

SAKERHET

- Risk for brannskador. Hall apparaten utom rackhall for smabarn, i synnerhet nar den anvénds och
svalnar.

- Ldmna aldrig apparaten odvervakad nér den dr ansluten till strom.

- Placera alltid apparaten i stéllet (om sadant finns), pa en varmebestandig, stabil och jamn yta.

« Apparatens sdkerhet uppfyller géallande bestammelser och standarder (ldgspanningsdirektiv,
elektromagnetisk kompatibilitet, miljo...).

« Apparatens tillbehor blir mycket varma under anvdndningen. Undvik kontakt med huden. Se till att
sladden aldrig kommer i kontakt med apparatens varma delar.

« Kontrollera att natspanningen Gverensstimmer med den som anges pa apparaten. All felanslutning
kan orsaka irreparabla skador och gor att garantin inte galler.

«For extra skydd vid el i badrum bor en
jordfelsbrytare som inte 6verstiger 30 mA installeras
i den krets som forser badrummet med strom. Be en
behorig elektriker om rad.

« Apparatens installation och anvéndning maste emellertid uppfylla de normer som géller i ditt land.

« VARNING! Anvand inte den har apparaten \
ndra badkar, dusch, tvattstall eller andra karl
som innehaller vatten.

- Om apparaten anvands i badrum maste du dra ur
kontakten ur vagguttaget efter anvandning, efter-

som narheten till vatten utgor en risk dven nar ap-
paraten ar avstangd.

«Denna apparat &r inte avsedd att anvandas av personer som inte klarar av att hantera elek-
trisk utrustning, eller av personer utan erfarenhet eller kinnedom, férutom om de har erhdl-

lit, genom en person ansvarig for deras sékerhet, en Gvervakning eller pa foérhand fatt
anvisningar angaende apparatens anvandning. Barn maste dvervakas av en vuxen for att sakerstalla
att barnen inte leker med apparaten.

« Den har apparaten kan anvandas av barn fran 8 ar
och uppat samt av personer med begransad fysisk,
sensorisk eller mental férmdga eller med bristande
erfarenheter och kunskaper, om de 6vervakas eller
far instruktioner om hur apparaten ska anvandas pa
ett sakert satt och om de forstar de risker den kan
medfdra. Barn ska inte leka med apparaten. Ren-
goring och underhall far inte goras av barn utan
tillsyn.

+Om sladden skadats, ska den bytas ut av
tillverkaren, pa tillverkarens serviceverkstad eller av
behorig fackman, for att undvika fara.

« Anvdnd inte apparaten och kontakta en auktoriserad serviceverkstad om:

- den har fallit,

- den har funktionsstorningar.

« Koppla ur apparaten: fore rengéring och underhall, vid funktionsstérning, sa snart du inte anvander
den.

« Anvdnd inte om sladden ar skadad.

« Doppa inte ner i vatten eller under rinnande vatten, inte ens vid rengéring.
« Hall den inte med fuktiga hander.

« Hall inte i den varma delen, anvand endast handtaget.

« Koppla inte ur apparaten genom att dra i sladden, fatta tag i stickkontakten.
« Anvand inte en forlangningssladd.

«Rengor inte med skurmedel eller fratande medel.

« Anvénd inte vid en temperatur lagre &n 0 °C och hogre an 35 °C.

GARANTI

Apparaten &r endast avsedd for hemmabruk. Den skal inte anvéndas i yrkesméssigt syfte.
Garantin trader ur kraft och galler inte vid felaktig anvandning.

ANVANDNING

«Varning: anvands i torrt har, haret ska vara utrett, rent och torrt.
«Ta pa dig handsken och linda in locken runt spolen.
« Efter ett par sekunder, linda upp locken i motsatt riktning.

VAR RADD OM MILJON!

( Din apparat innehaller olika material som kan &teranvndas eller tervinnas.
< Limna den pa en &tervinningsstation eller pa en auktoriserad serviceverkstad for

omhandertagande och behandling.

mmmmm De hérinstruktionerna finns ocksa tillgangliga pa var
hemsida www.rowenta.com

Lue kayttoohje ja turvaohjeet huolella aina ennen kayttoa.

(7]

TURVALLISUUS

- Palovammojen vaara. Pid laite poissa pienten lasten ulottuvilta, etenkin kdyton ja jadhtymisen aikana.

- Al3 jata laitetta ilman valvontaa, kun se on yhdistetty virtaldhteeseen.

- Aseta laite aina telineessa, jos olemassa, lampda kestévalle, vakaalle ja tasaiselle pinnalle.

« Turvallisuutesi vuoksi tama laite tayttaa siihen soveltuvat normit ja maaraykset (pienjannite- sahko-
magneettinen yhteensopivuus, ympéristodirektiivi...).

« Laitteen lisdlaitteet kuumenevat kdytossa. Valta ihokosketusta niiden kanssa. Varmista, ettd séhkojohto
ei koskaan joudu kosketuksiin laitteen kuumien osien kanssa.

« Tarkista, ettd laitteen arvokilvessa ilmoitettu syottojannite vastaa sahkoverkon jannitettd. Jos kytkenta
on virheellinen, laite voi saada korvaamattomia vaurioita, joita takuu ei kata.

«Lisdsuojan tarjoamiseksi on suositeltavaa
asentaa kylpyhuoneen sahkdvirtapiiriin vikavir-
tasuojakytkin (RCD tai vvsk), jonka nimellistoi-
mintavirta on enintaan 30 mA. Kysy neuvoa
sahkoasentajaltasi.

« Laitteen ja sen kdyton tulee kuitenkin tdyttad omassa maassasi voimassa olevat normit.

« VAROITUS: dla kayta tata laitetta kylpyammeiden,
suihkujen, lavuaarien tai muiden vetta sisaltavien
astioiden tai sailididen lahettyvilla.

« Kun laitetta kdytetaan kylpyhuoneessa, kytke
se irti pistorasiasta heti kayton jalkeen. Veden & ’
laheisyys voi aiheuttaa vaaratilanteita, vaikka
laite olisikin kytketty pois paalta.

- Tata laitetta ei ole tarkoitettu sellaisten henkildiden kéytettavaksi, joiden fyysiset, aistimelliset tai henki-
set kyvyt ovat heikentyneet eikd mydskéaan sellaisten henkildiden kaytettévaksi, joilla ei ole tietoa tai
tuntemusta kayttda laitetta, elleivét he ole heidédn turvallisuudestaan vastaavan henkilén valvonnassa
tai he saavat ohjeita laitteen kdytostd. Lapsia on pidettéva silmélld, jotta he eivat leiki talla laitteella.

- Tata laitetta voivat kayttaa vahintdaan 8-vuo-

tiaat lapset ja aikuiset, joiden fyysiset, aisteihin
liittyvat tai henkiset kyvyt ovat rajoittuneet tai
joilla ei ole riittavasti tietoa ja kokemusta, mikali
he ovat saaneet tietoa ja opastusta laitteen
turvallisesta kdytosta ja jos he ymmartavat
laitteen kayttoon liittyvat riskit ja vaarat. Ala anna
lasten leikkia laitteella. Lapset eivat saa puhdistaa
tai huoltaa laitetta ilman valvontaa.
Jos sahkojohto on vahingoittunut, se on
annettava valmistajan, tdaman huoltoedustajan
tai vastaavan patevyyden omaavan henkilon
vaihdettavaksi vaarojen valttamiseksi.

- Ald kaytd laitetta ja ota yhteys valtuutettuun huoltokeskukseen, jos: laite on pudonnut tai se ei toimi

normaalilla tavalla.

- Laite tulee irrottaa séhkoverkosta: ennen puhdistusta ja hoitoa, jos se ei toimi kunnolla, heti kun olet
lopettanut sen kéyton, jos poistut huoneesta edes hetkeksi.

- Ald kéyt laitetta, jos sdhkdjohto on vahingoittunut.

« Ald upota laitetta veteen tai laita sitd juoksevan veden alle edes puhdistusta varten.

« Al pid4 laitteesta kiinni mérin kisin.

- Ald pida kiinni rasiasta, silli se kuumenee, kéyta kidensijaa.

- Ald irrota laitetta sdhkoverkosta vetdamalld sahkdjohdosta, veda pistokkeesta.

- Ald kéyta jatkojohtoa.

- Ald kdyta puhdistuksessa hankaavia tai sydvyttévia tuotteita.

- Ald kéyt laitetta alle 0 °C ja yli 35 ° limmdssa.

TAKUU

Laite on tarkoitettu vain kotikdyttoon. Sita ei saa kdyttad ammattikdytossa. Takuu ei ole voimassa eikd
péde, jos laitetta kdytetaan virheellisesti.

KAYTTO

« Huomio: vain kuiville hiuksille. Hiusten on oltava harjatut, puhtaat ja kuivat.
« Laita kdsine kdteen, kierra hiusosio sauvan ympérille.
« Pida téssd asennossa muutama sekunti ja kierra sitten vastakkaiseen suuntaan.

EDISTAKAAMME YMPARISTONSUOJELUA!

(D Laitteessa on paljon arvokkaita ja kierratyskelpoisia materiaaleja.
2 Toimita se kerdyspisteeseen tai sellaisen puuttuessa valtuutettuun huoltokeskukseen,

jotta se kasiteltdisiin asianmukaisesti.

mmmmm  Nama ohjeet I6ytyvat myos nettisivultamme
www.rowenta.com

AoBaoTe MPOOEKTIKA TIG 08nyie Xprioews KaBWG
Kat Tig odnyieg aopaleiag mpwv T Xprion.

YYMBOYAEZ AZOANEIAZ

- Kivbuvog eykaupatog. KpatrioTe Tn GUOKEUT HaKpLd amod pikpd maidid, iSlaitepa 6tav Tn XpnolUoToLEiTe
Kal 6tav Gev £XEL AKOUA KPUWOEL.

- Mnv a@rveTe TOTE T OUOKEUN Xwpig emiBAedn otav ival ouvdedepévn otnv mpida.

- TomoBeteite mdvta T cuokeun padi pe tn Baon g, €av undpyxel, o oTabepn), emimedn emedveia
avBekTiki 0Tn BgppodTnTa.

« 10 TNV ao@AeLd 0ag, n TapoUoa CUOKEUN €XEL KATAOKEVAOTEI CUMPWVA HE TA EQAPUOOTTER TIPOTUTIA
Kal Kavoviopoug (08nyieg yia XapnAn tdon, Hhektpopayvntikn Zuppatotnta, MNepiBdAlov...).

« Ta e€aptripata Tng cuokeun g Beppaivovtal o€ TOAU peydlo Babuod katd t xprion. Na amoelyete
v emaen pe 1o déppa. OpovTioTe To NAEKTPIKO KAAWSIO va PNV €PXETAL TIOTE OE EMAPN HE TA
BgppaIvopEVa PéPN TNG CUOKEUNG.

« BeBaiwOeite 611 n Tdon mMou avaypd@eTal TAvVw 0T CUOKELN 0aE ival {S1a Pe auThv TNG NAEKTPIKNAG
oag eykatdotaonc. Kabe o@ahua olvdeong sivat mbavo va mpokKaAéoel Un avTioTPenTég PAAREG Tou
Sev kaluTTovTal amé TRy eyyunon.

-MNa emmAéov mpootacia, n eykatdotacon piag
dtdtaéng mapapévoviog pevpatog (RCD) ue
OVOUOOTIKO mapapévov pelua  Asitoupyiag
mou &ev umepPaivel Ta 30 mA ocuviotdtal yla
TO NAEKTPIKO KUKAwMA MapoXA¢ OTO MmAvio.
MNa ouvuPouléc ameuBuvBeite oTOV TEXVIKO
geykatrdotaongc.

+ H gykataotaon Kat Xprion Tg CUOKEUNG Ba TTPEMEL wWOTAO0 VA CUMHOPPWVOVTAL KE TA TTPOTUTIA TTOU
1oxUOUV OTN XWPa 0ag.

« MPOEIAOIMOIHZH: unv xpnoJomoleite autr T ﬁ)
OUOKEUN KOVTA O€ UMAVIEPEC, VTOUC, AEKAVEC 1} %

AM\a doxeia TTou TTEPIEXOLV VEPOD.

« 'OTtav n cuoKeLN XPNOIUOTTOLEITAL OTO PTTAVIO, BydATte
TNV and tnv mipifa 6tav dev TNV XPNOIUOTIOIEITE,
emeld] n MIKpry amdéotaon amd TO VEPO Eeival
emKivbuvn akopa kKat O6tav n OuoKeUR E€ival
QATTEVEPYOTTOLNUEV.

« H mapovoa ouokeur| Sev mpoopiletal mpog xpron amd ATopa Twv Omoiwv N CWHATIKY, atlodntipta fy
TIVEVHOTIKH IKAVOTNTA EiVaL HEWUEVN, 1) AT ATOHA XWPIG EUTTEIPIA 1) YVWON WG TTPOG TN XProN, EKTOG
€dv Ta dtopa autd Bpiokovtal umd emiBAegn 1) akoAouBolv PGTEPES 08NYIEC TTOL APOPOUV OTN XPHON
TNG OUOKEUNG 0o KAMolo dTopo mmou gival umelBuvo wg pog TNV ao@dAeld Toug. Ta maidia mpémet va
Bpiokovtal und emiBAegn mpokelpévou va Slac@aNoTel 6Tt Sev Ba XPNOIUOTOICOLY T CUCKELH WG
maixvidt.

« AUTA N OUCKeUR PTTOPEL va XpnotuomolnBei and
mmatdld nAkiag amd 8 eTwv Kal mavw Kat armd dtoua
ME MEIWPEVEC OWHUATIKEC, SIAVONTIKEC 1) AVTIANTITIKEG
IKAVOTNTEC A EAAELPN EUTTELPIAC KAl YVWONG, AV TOUG
mapéxetal emiPAePn 3 odnyieg doov agopd TNV
a0@aAAf XPNoN TNG CUCKEUNG KAl KATAvooUV TOUG
unapxovTeg Kivouvou. Ta maidid Sev emtpémeTal
va maiouv pe tn ouvokeurl. O kKaBaplopog Kal n
ouvtipnon amno to Xpnotn Sgv mMpémel va yivovtal
ard maidld wpig emiBAeyn.

« Edv 10 KaAWSI10 pevpaTog éxel @Bapei, mpémel va
avVTIKATAOoTAOEl armd TNV KATAOKEVAOTPLA ETAIPEIQ,
TOo €£OUOIOOOTNUEVO KEVTPO OEPPIC PETA TNV
TTWANON TNG KATAOKELAOTPLAG €TAIPEiag 1 évav
€€e1OIKEVUPEVO TEXVIKO YIa va amo@euxBei kKaBe
KivObuvog atuxAuaToC.

« Mn XPNOIUOTIOLEITE TN GUOKEUH 0AG KAl EMMKOIVWVIOTE HE £va E60VCI080TNEVO KEVTPO EEUINPETNONG
TEAATWV €QV: N GUOKEUN UTIEOTN TITWOT), €4V S€V AEITOUPYET KAVOVIKA.

« Mpémel va amoouVOEETE TN CUOKEUR amd To pelpa: TPV amd Tov KaBaplopd Kal Tn ouvThpenon,
O€ TIEPIMTWON OPAAUATOG AEITOUPYIAG, APOU EXETE TENEWWOEL VA TN XPNOILOTIOIEITE.

« Mn XPNOIHOTIOLE(TE T GUOKELH €AV TO KAAWSI0 Exel PBapEi

« Mn BuBiCete Tn ouoKeUr PECA OE VEPO OUTE Kall va TN BPEXETE PE VEPD, aKOMA Kal KATd Tov KaBaplopd

« MnVv Kpatdte Tn cUOKeUN UE Bpeypéva xépla.

« Mnv kpatdte Tn cuokeun} and to mepiBAnua mou givai (eotd, ald amd ™ xelpohapr.

« Mnv amoouvdéeTe T cuokeun amd To pevpa TpaBwvtag To KaAwdio, ahAd Tpapwvtag To @Ig amd Ty mpila.

« Mn xpnotpormoleite NAEKTPIKN pmadavtéda.

« Mnv kaBapiCete Tn ouokeur pe Astavtikd iy Slapwtikd mpoidvta.

« Mn xpnotpomoleite Tn ouokeur o€ Beppokpacia xapnAdtepn twv 0 °C kat uPnAdTePN Twv 35 °C.

Eyyonon:

H ouokeur) oag mpoopiletal amokAEIOTIKA yla OIKIOKE Xpron. Aev pmopei va xpnotpomolnBei yia

€MayYEAUATIKO OKOTO. H £yyUnon aKUPWVETAL OE TTEPIMTWON AKATAAANANG XProNG.

ENAP=H AEITOYPTIAZ

TomoBeteite OAa Ta E§APTHUATA TN CUCKELN dTaV €ival KpUa, Yia va NV KAgite. AQOTE va KpUWOoLV
Ta e§0PTAHATA TTPIV TA YUAAEETE PO OTO TOAVTAKIL.

XPHZH

«Mpoooyn: xprion og oteyva paANd, Ta paANa mpémet va givat Eepmepdepéva, kabapd kat oTeyva.
« ®opéoTe To yavTi kat TUNIETE TV TouPa YUpw amo To oidepo.
« MepiuéveTe pePIkG GUTEPONENTA Kal PETA EETUNIETE TNV TOU@A TIPOG TNV avTiBeTn KatevBuvon.

AZ ZYMBAANOYME KI EMEIZ XTHN NMPOXZTAZIA TOY MNEPIBAAAONTOZX!

( H ouokeun oac mepiExel TOMG aSIOTOIGIHA F AVAKUKAGOIHA UNKA.
2 MNapadwote TNV TaNd CUCKELH 0ag € KEVTPO SIaNOYAC A eNeipel TETOIOU KEVTPOU

og e€0uolodoTNpéVo KEVTPO oépPIg To omoio Ba avaldfBel Tnv eme§epyacia Tne.

B Aytéc o1 08nyieg StatiBevtat emiong Kat amé To S1adIKTUaKoO
pag témo www.rowenta.com

Her tiirlii kullanimdan 6nce, kullanim kilavuzunu ve giivenlik
talimatlarini dikkatle okuyunuz.

GUVENLIK TASYELERI

- Yanma tehlikesi. Cihazi kiigiik cocuklardan uzak tutun, 6zellikle de kullanim ve soguma esnasinda.

- Cihaz elektrik prizine bagli iken asla gézetimsiz birakmayin.

- Cihazi eger mevcutsa her zaman isiya dayanikli, sabit diiz bir ylizeydeki ayagina koyun.

« Glivenliginiz dislinilerek bu cihaz ytrirliikteki standartlara ve diizenlemelere (Dislik Gerilim Direkti-
fleri, Elektromanyetik Uyumluluk, Cevre...) uygun olarak tiretilmistir.

« Cihazin aksesuarlari kullanim sirasinda ¢ok isinir. Derinizle temasindan kaginin. Cihazin elektrik kablo-
sunun isinan parcalara degmediginden emin olun.

« Elektrik tesisatinizin voltajinin cihazinizin izerinde belirtilen voltaj ile ayni oldugundan emin olun. Her
turll baglanti hatasi garantinin kapsamayacagi, tamir edilemeyecek hasarlara neden olabilir.

« Ek koruma icin, banyo i¢in (RCD) 30 mA ge¢meyen
bir akim isletimine sahip akim cihazi elektrik devresi
tavsiye edilir. Tavsiye icin yukleyici isteyin.

« Yine de cihazin montaji ve kullanimi tlkenizde uygulanan normlara uygun olarak yapilmalidir.

« UYARI: Bu cihazi banyo kuveti, dus, lavabo
veya su iceren diger kaplarin yakinlarinda @;’
kullamayin.

«Cihaz bir banyoda kullanildiginda, civardaki
su cihaz kapatildiginda bile tehlike olustura-
bileceginden, kullandiktan sonra fisini elektrik
prizinden ¢ikarin.

«Bu cihazin, fiziksel, duyusal ya da zihinsel kapasite agisindan yeterli olmayan kisilerce ya da
deneyim veya bilgi sahibi olmayan kisilerce, giivenliklerinden sorumlu bir kimsenin goze-
timinde veya bu kimse tarafindan cihazin kullanimi ile ilgili 6nceden bilgilendirildikleri
durumlar disinda, kullanilmamasi gerekir. Cocuklarin cihazla oynamadigindan emin olmak igin kontrol
etmek gerekir.

« Bu cihaz fiziksel, duyusal veya zihinsel engeli olan
(eriskin veya ¢ocuk) veya cihaz hakkinda hicbir
tecriibe veya bilgisi olmayan sahislar tarafindan,
guvenliklerinden sorumlu bir kisinin gozetimi al-
tinda olmadiklari veya bu kisi tarafindan cihazin
kullanimi konusunda egitilmedikleri takdirde kul-
lanilmamahdir.

- Elektrik kablosu hasar goriirse her turlt tehli-
keyi dnlemek icin Uretici, yetkili servis veya ayni
yetkiye sahip kisiler tarafindan degistirilmelidir.

« Cihazi kullanmamaniz ve Yetkili Servise basvurmaniz gereken durumlar: cihaziniz diiserse ve normal
calismazsa.

« Cihazin fisten cekilmesi gereken durumlar: temizlik ve bakim islemlerinden 6nce, calisma bozuklugu
olmasi, cihazi kullaniminiz biter bitmez.

« Kablo hasar gérmusse kullanmayin.

« Temizlemek icin bile olsa suya degdirmeyin, batirmayin.

« Nemli ellerle tutmayin.

« Sicakken govdeden degil sapindan tutun.

« Kabloyu cekerek fisten ¢ikartmayin, prizi tutarak ¢ekin.

« Elektrik uzatmasi kullanmayin.

« Parlatici ve tahris edici Urtinlerle temizlemeyin.

+0°C'nin altinda ve 35 °C'nin tsttindeki sicakliklarda kullanmayin.

GARANTi

Cihaziniz sadece evde kullaniimak tizere tasarlanmustir. Ticari ve mesleki amaclarla kullaniimamalidir.
Hatali kullanim durumunda garanti kapsami disinda kalacaktir.
Saglar, birbirinden ayrilmis, temiz ve KURU olmalidir (tahris olmamalari igin).

KULLANIM

« Dikkat: Kuru saglarda kullaniimali ve saclar ¢oziilmis, temiz ve kuru olmalidir.
« Eldiven takin, bukleyi cubugun etrafina sarin.
« Birkag saniye bekledikten sonra ters yénde agin.

CEVREYi KORUMAYA KATKIDA BULUNALIM!
(D Cihaziniz cok sayida yeniden degerlendirilebilir veya geri déniisiimlii malzeme icermektedir.
2 Degerlendirilebilmesi icin cihazinizi bir toplama merkezine veya Yetkili Servisine teslim edin.
Bu bilgilere www.rowenta.com Web sitemizden de
ulasabilirsiniz.

MEPbI BE3OMACHOCTU

- OnacHoOCTb OXora. YCTPOMCTBO [OMKHO ObITb HEAOCTYMHO ANA MafeHbKNX AeTeil, 0COGEHHO B
npoLiecce UCNoNb30BaHNA N OCTbIBaHNA.

- He octaBnaiiTe ycTpoiicTBO 6€3 NprcMoTpa, eC/iv OHO NOAKMIOYEHO K UCTOUHUKY NUTaHMUA.

- Bcerpa knaauTe ycTpoiicTBO Ha NOACTaBKY (MPW HanMumm) NGO Ha TEPMOCTONKYIO MPOYHYIO POBHYIO
NOBEPXHOCTb.

« B yenax Bawen 6e3onacHoctO npubop COOTBETCTBYET CYLECTBYIOLWMM HOPMam ¥ npasuinam

(HOPMaTMBHbIE aKTbl, KacaloLLeca HU3KOrO HaNpPSXEHNA, SNEKTPOMarHUTHO COBMECTUMOCTH, OXPaHbl

OKpy»KaloLyeil cpeabl v T.4.).

« [letanu npubopa CUNbHO HarpeBalTCA BO BpemA paboTbl. ByabTe 0CTOPOXHbI, He fonycKaiiTe

COMPUKOCHOBEHUA MOBEPXHOCTY Npubopa ¢ Koxelr. CneamTe 3a Tem, UTOBbI LWHYP NUTaHKA He Kacancs

ropAumMX noBepxHocTel npnbopa.

«Y6epnutech, uto pabouee HanpsxeHve Ballel aneKTPOCeTN COOTBETCTBYET HaMPAXKEHNIO, yKazaHHOMY

Ha 3aBofCKol Tabnuuke npubopa. Nliobas owrbKka Npu NoaKYeHN Nprubopa MOXET NPUBECTU K

HeobpaTUMbIM NOBPEXEHNAM, KOTOPbIE He MOKPbIBAIOTCA rapaHTHen.

«[lnA OONONHUTENbHOW 3alWWUTbl pPeKomMeHAyeTcaA-
NOAKIIOYEeHMe YCTPONCTBA 3aLMTHOro OTKAoYeHnA (Y30)
C HOMUHaNbHbIM AnddepeHUManbHbIM PabourM TOKOM

I'lepe,u, NCNosib30BaHMEM O3HAaKOMbTECb
C npasunamm TeXHNKN 6e3onacHoCT

RowenNTs

CURLS FOREVER

www.rowenta.com
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EN - *According to model / FR - *Selon modeéle / DE - *Afhaengigt af model / NL - *Afhankelijk van het
model / IT - *Secondo il modello / ES - *Segln modelo / PT - *Consoante o modelo / EL - *Avéloya
He T0 povTéNo / NO - *Avhengig av modell / SV - *BEROENDE PA MODELL / DA - *Afhzengigt af model
/ Fl - *Mallista riippuen / TR - *Modele gére / PL - *w zaleznosci od modelu / RO - *in functie de model /
RU - *B 3aBucumocty ot mogenn / CS - *Dle modelu / SL - *Odvisno od modela / UK - *3anexHo Big mogeni
/ SK-*Podla modelu / SR - *U zavisnosti od modela / ET - *s6ltuvalt mudelist / HU - *Modeltdl fiiggéen /
HR - *ovisno 0 modelu / LT - *Priklausomai nuo modelio / BG - *Cnopep mogena / BS - *Ovisno o modelu
/ LV - *Atbilstosi modelim



He Bbiwwe 30MA K 3neKTpryecKon Lenmn BaHHON KOMHATbI.
[MPOKOHCYNbTUPYMTECH C BALUWM YCTAHOBLUVKOM.

+YcTaHOBKa Npubopa U ero ncnosb3oBaHWe AOMKHO COOTBETCTBOBATb AENCTBYIOWMUM B CTPaHE
nosb30BaTeNs HOPMaTNBaM.

« BHUIMAHWE: He ucnonb3ynTte 3TO YCTPOWCTBO
BONIM3M BaHH, AYLIEBbIX, 6aCCEHOB UNN APYruxX
€MKOCTeN C BOAOMN.

«[lpn nCnonb3oBaHWMM YCTPOMCTBA B BAaHHOWKOMHaTe,
OTK/lOYanTe ero OT CeTUu nocsie MCNOoNb30BaHMA,

MOCKOJIbKY 6nm3ocTtb BOAbl npeacTtaBnAeT onaCcHOCTb,
haxe Korfa yCTpOVICTBO OTKJTIOYEHO.

-YCTPOI;ICTBO He npefHa3HayeHo ANA NCNoSib30BaHWA N0AbMU C OrPaHNYEHHbIMA ¢M3I/1LI€CKVIMI/1 n
YMCTBEHHbIMU CNOCOBHOCTAMM, @ TaKkKe NIOAbMY, He UMeloLLMU COOTBETCTBYHOLEro onbiTa nnun
HeobXoAMMBIX 3HaHUN. YKa3aHHble nuua MOryT NCNONb30BaTb AaHHOE yCTpOVICTBO TONbKO nopj
HabnioaeHnem unu nocne nonyyeHua I/IHCprKLlI/Il;I Mo ero aKkcnayataymn ot N, oTBeYaloLWmx 3a nx
6e3onacHocTb. CnepuTe 3a Tem, YTOObI AeTU He nrpanu c yCTpOI;ICTBOM.

- [lonyckaeTca ncnonb3oBaHve npubopa fetbmm 8
NET 1 CTapLUe, @ TaKXKe NMLaMi C OrpaHNYEHHbIMM
GU3NYECKUMY, CEHCOPHBIMU UAY YMCTBEHHbBIMY
CNOCOOHOCTAMU, NNLAMY, HE UMEKLLUMI OMbITa U
3HaHWA, HeOHXOAVMbIX MPY 0BPaALLEHNN C TAKMK
V3AENVAMM, NPU YCIOBIU, YTO 33 HUMU OCYLLECTBIAETCA
COOTBETCTBYIOLMIA HAA30P NN OHY O3HAKOMAEHDI
C HCTPYKLUMAMM, KacaloLwmuMmnca 6e3onacHoro
CNONb30BaHMA NpMBopa 1 06 BACHALLMN PUCKH,
BO3HMKaloLLMe B XOfe €ro ncnosb3oBaHua. He
paspeLuanTe JeTam UrpaTb ¢ npnbdopom. OuncTka un
TeXHUYECKoe 06CNyKMBaHME He JOMKHO BbIMONHATLCA
AeTbMu 6e3 Haa30pa B3POCbIX.

« Ecnn wHyp nutaHma noBpexaeH, B Lenax 6e3onacHoCTy
ero 3ameHa [O/MKHa BbIMOMHATLCA NPOU3BOAUTENEM,
B YNOJIHOMOYEHHOM CEPBUCHOM LEHTpe Unu
KBaNMGULMPOBAHHbBIM CMELMANINCTOM.

+ He nonb3yiitecb npréopom 1 obpaLainTech B yNOTHOMOYEHHDI CEPBUCHDBIN LIEHTP B ClIeAYIOWMNX
cnyyasx: Npu nageHumn nnu c6osx B pabote npudopa.

« Mprbop cnepyeT oTKOYaTL OT CETU B CIEAYIOLLMX CyYasX: NPeXAe YeM NPUCTYNUTb K YNCTKE Uin
TeKyLueMy yXoAy 3a Nprubopom, B Cilyyae HenpasubHON paboTbl Nprbopa, Nocse ero UCMob3oBaHKA,
a TaKxe B TOM ciyyae, ecnvt Bbl ocTaBnsieTe npnbop 6e3 nprcMoTpa, Aaxe Ha KOPOTKOe Bpems.

+ 3anpeLyaeTca Nonb3oBaTbCA MPUOGOPOM, ECAIN LHYP NMUTAHNA NOBPEXAEH.

+ 3anpeLyaeTca norpyxatb Nprbop B BOAY, Aaxe AA TOro, YTobbl €ro BbIMbITb.

+ He npuikacaiitecb K npubopy BnaHbIMU PyKamu.

+ He npuikacaiitecb K Koprnycy nprbopa, T.K. OH HarpeBaeTCs, AepXuTe MPU6op 3a pyuyKy.

+ YT06bl OTKMIOUNTL MPUGOP OT CETU, TAHUTE He 3a LHYP NUTaHNA, a 3a BUJIKY.

+ 3anpeLyaeTca NCMNomb30BaTb INEKTPUYECKNIA YINHATENDb.

+ 3anpeLyaeTca YACTUTb NPNHOP NOPOLLKaMU, COAePKaLLVMI abpasnBHbIe U KOPPO3MBHbIE BELLECTBa.
« 3anpeLyaeTcs ucnonb3osaHme npudopa npu Temnepatype Huxke 0 °C v Bbiwe 35 °C.

FAPAHTUA

[laHHbIN NprbOp NpeaHa3HaueH UCKNIOUNTENBbHO A GbITOBOTO NCMONb30BaHWA.
3anpeLyaeTcs ero UCNonb3oBaHye B MPOGECCMOHaNbHbIX LiENAX.
HenpasunbHoe 1cnonb3oBaHKe Nprbopa OTMEHAET feiCTBME rapaHTUN Ha MPM6op.

NCnoJib30BAHUE

+ BHMMaHMe: ncnonb3oBaTb Ha CyXvX BONOCAX, BOMOChI [OMKHbI ObiTb pacyecaHHbIMK, YNCTBIMIA 1
CYXUMMU.

+ HapeHbTe nepuaTtky, HaKpyTuTe NPpAfAb Ha WUMLb.

+ Yepes HeCKOMbKO CeKyHA 0CBOGOANTE NPAAb, NTOBOPaUMBas WMNLbl B 06paTHOM HanpaBaeHum.

FAPAHTUA

(@ [MaHHbI npubop NpefHa3HaueH UCKIOUNTENbHO ANA GLITOBOTO NCMONb30BaHMA.
2 3anpeujaeTca ero ncnonb3oBaHe B NpodeccroHanbHbIX Lenax. HenpasunbHoe
1Cronb3oBaHne Npuéopa OTMEHsIeT AeNCTBUE rapaHTMn Ha npubop. Ytobbl He
|

noBpeANTb BOOCHI, CIeANTE, YTOBbI OHU GbINM XOPOLLIO PacyecaHHbIMM, YACTHIMMI 1
CYXUMWN.

ITHN NHCTPYKLMY TaKXKe AOCTYNHbI Ha Be6-caiiTe Hawwel
KOMMaHunu no agpecy www.rowenta.com

uy

NPABWJIA BE3MNEKU

- Hebe3neka onikis. 36epiraiiTe npunag y He[oCTynHOMy AnA Aitei micli, ocobnmso nig vac
BUKOPWCTAHHA Ta OXONOMPKEHHS.

- Konv npunag nigknioueHnin 4o fixepena }1BNeHHsA, He 3anuwwaiiTe horo 6e3 Harnagy.

- 3aBXam CTaBTe Npuag i3 NifCTaBKo, AKLLO Taka €, Ha >KapOMiLHY, CTillKy, PiBHY MOBEPXHIO.

« Bawa 6e3neka rapaHTyeTbCA BiNOBIAHICTIO LbOro Npunagy YHHUM CTaHfapTam i Hopmam

(AMPEKTVBU CTOCOBHO HU3bKOBOJNIbTHOIO 06N1aiHaHHA, eNeKTPOMarHiTHOI CyMiCHOCTI, 3axXmcTy

[OBKINNA Ta iH.).

« [Mig Yac BUKOPWCTaHHA NPUNaaaa Lboro Npunagy HarpiBaETbCA A0 BUCOKOT TemnepaTypu.

CrexTe 3a TUM, 06 eNeKTPOLLIHYP He TOPKABCA rapAYMX YacTUH Npunagy.

«MepesipTe, W06 Hanpyra y BUKOPVCTOBYBaHIii Bamu enekTpomepexi Bignosigana Hanpysi,

BKasaHil Ha npunagi. byab-Aake HenpasubHe NiJKNIOYEHHA JO eneKTpoMepesi Moxe Npu3BecTn

[10 HenornpaBHWX MOLIKOAXKEHb Npunagy, Ha AKi rapaHTiA He NMOLNPIOETLCA.

- [InA 0OAaTKOBOrO 3aXMCTy peKOMEHAYETbCA NiAKNYeHHA
NPUCTPOIO 3aXMCHOro BigkntoueHHaA (M3B) 3 HomiHanbHUM
pudepeHuianbHum poboumm ctpymom po 30mMA po
eNleKTPUYHOrOo flaHLtora BaHHOT KiMHaTU. [TPOKOHCYNbTYNCb
3i CBOIM YCTAHOBHUKOM.

« Y 6yAb-AKOMY BUMNaAKy Cnocobu yCTaHOBNEHHA | BAKOPVCTaHHA Npunaay NOBUHHI BianosigaTn
BYMOraM HOPMaTVBHUX AOKYMEHTIB, YWHHIX Y BaLLil KpaiHi.

« YBATA: He KOPUCTYINTECA LM NPUCTPOEM NOONM3Y
BaHH, JyWOBUX, HACENHIB UM iHLWNX EMHOCTEN 3 -g)

BOZIOH0.

Mepen TUM AK KOPUCTYBATUCA NPUNALOM, YBaXKHO NpounTante
IHCTPYKLIiO 3 BUKOPUCTAHHA i Nopaau 3 TeXHiku 6e3neku.

 [pyn KOpWCTYBaHHI MPUCTPOEM Yy BaHHIA KimMHaTi,
BUMUKaNTe MOro Bi Mepexi MicnA BUKOPUCTAHHA,
OCKINbKI 6N113bKiCTb BOAW CTaHOBUTb Hebe3neky, HaBiTb
KONV NPUCTPI BUMKHEHO.

« Llei npvnag He NOBVHEH BUKOPVCTOBYBATNCh OCOGaMU, AKi MatoTb 06MeXeHi Gi3nyHi, yyTTeBi un
PO3yMOBi MOXNMBOCTI @60 HE MaloTb MOTPIGHOro AOCBIAY UM 3HaHb, AKLO 0C06a, BiaNoBiganbHa
3a ixHi0 6e3neky, He 3AINCHIOE 33 HUMK Harnagy abo nonepeAaHbO He fJana BKasiBOK LOAO
BUKOPWCTaHHA npunagy. Cnig HarnaaaTv 3a AitbMu, 06 BOHW He rpanuncs 3 Npunagom.

« Llen npucTpin moxe BMKOPUCTOBYBATUCH LiTbMIU BiKOM
Bif 8 pOKiB i BuLLE Ta 0c06aMM 3 OOMEXEHUMU Di3NUHMMK,
CEHCOPHMMM ab0 PO3YMOBMMM MOXIMBOCTAMM, 0OCObamu,
AKi He MaloTb AOCTATHbO JOCBIAY Ta 3HaHb, HEOOXiAHMX ANA
MOBOKEHHA C TAKMMU BUPODaMM , 32 YMOBW, AKLLO 3a HMK
NPOBOANTLCA BiAMNOBIAHWIA HarnAg abo BOHM 03HANOMIEHi 3
IHCTPYKLiAMY WoA0 6e3neYHOro BUKOPUCTaHHSA NPUCTPOIO i
PO3yMitoTb Hebe3neky, Lo Moxe BifdyTuca. He gpo3gonante
BiTAM rpaTi 3 NPUCTPOEM. OunLLeHHA Ta 06CNyroByBaHHA He
MOBUHHO OyTW BUKOHaHe AiTbMun 6e3 Harnagy.

« Wo6 yHuKHYTM Hebe3neku, y pasi MOLKOLKEHHA

efleKTPoLWHypa MOro cnif 3aMiHUTM Ha MiANPUEMCTBI

BMpOOHMKa, B WOro Biggdini nicnanpogaxHoro

obcnyroByBaHHA abo 3BepHYBWWCb O cneuianicta

BiANOBiAHOI KBanidikawil.

+ He KopucTyitTech BallvMm NPUAajoM i 3BEPHITbCA O YNOBHOBAaXXEHOTO CepPBiC-LeHTPY, AKLLO
npunaa naaas Ha nianory abo He Npawtoe AK cig.

« Mpvnap NoTpibHO BiAKNIOUATU Bif eneKTpoMepeXi: nepef BUKOHaHHAM onepaLliii oumniyeHHsA abo

fornagy, AKLWO BiH He NPaLIOE AK CNifj, 0apasy NiciA 3aKiHYEHHA BUKOPVCTaHHA.

« He BUKOprCTOBYIiTE NpuUnag, AKLO AOro eNeKTPOLLHYP MOLWKOAXKEHNN.

« He 3aHyptoiiTe npunag y Boay i He niacTaBnAiTe Moro nif CTpyMiHb BOAW, HABITb Nifj YaC OUMLLEHHSA.

+ He TopKaiiTecb npunagy, AKLLO Y BaC BOMOTi PYKU.

« BepiTb Npunap He 3a KOPMyC, NOKM BiH LLie rapAYmii, a 3a PyuKy.

« Bigkntoualoun npunag Bif enekTpomepexi, TArHITb He 3a eNIEKTPOLLHYP, a 33 BUMKY.

« He KopucTyiitecb enekTponoaosKyBayem.
+ He BMKOpUCTOBYiTE ANA OUMLEHHA abpa3BHi UM KOPO3ilHi MaTepiany.

« He kopucTtyitech npunagom npu temnepatypax Huxkue 0 °Ci Buiye 35 °C.

FAPAHTIA

Baw npunag npusHaueHuwil TiNbKM Ans No6yTOBOro BUKOPUCTaHHA. Moro He MoXHa
BUKOPWUCTOBYBAaTN ANA NpodeciiiHoi AianbHOCTI. HenpaBunbHe BUKOPUCTaHHA Npunafdy TATHE 3a
Co60to aHyMOBaHHA rapaHTii.

BUKOPUCTAHHA

« YBara: BAKOPUCTOBYBATU Ha CyXOMY BOJIOCCi, BOJIOCCA Ma€ 6yTUN pO3UYeCaHNM, YACTUM i CyXVM.
« OpArHiTL pyKaBMYKy, HAMOTaNTe NPAAKY Ha NNONKY.
« Yepes KinbKka ceKyHf PO3rOPHiTb y 3BOPOTHOMY HanpAMKY.

3AXUCT AOBKU1IA NOHAL YCE!

E%

Baw npunag mMicTUTb UWiHHI MaTepiany, siKi NignaraloTs BTOPUHHIN nepepobui.
BigHeciTb 10ro B MicLeBuii NyHKT 360py BiAXOAiB.

Lli iHcTpyKuii TakoX AOCTYMHi Ha HawoMmy canTi WWw.
rowenta.com

Lugege enne fo6ni kasutamist hoolega labi
kasutusjuhend ja turvanéuded.

TURVANOUDED

- Poletuste oht. Hoidke seade lastele kattesaamatus kohas, eriti selle kasutamise ja mahajahtumise ajal.
- Arge kunagi jatke vooluvérku ihendatud seadet jarelevalveta.

- Asetage seade alati koos alusega (kui see on olemas) kuumuskindlale, stabiilsele ja tasasele pinnale.

« Teie turvalisuse tagamiseks vastab seade sellele kohaldatavatele normatiividele ja seadustele (Madal-
pingeseadmete, Elektromagnetilise Uhilduvuse ja Keskkonnakaitse kohta kdivad direktiivid).

« Seadme tarvikud kuumenevad kasutamise kdigus. Valtige nende puutumist naha vastu. Jalgige alati,
et seadme toitejuhe ei puutuks mitte kunagi selle kuumenevate osadega kokku.

«Kontrollige, et kasutatav vorgupinge vastaks seadme juures noutavale. Valesti vooluvérku tihendamine
voib seadme rikkuda ning sellised vigastused ei kai garantii alla.

- Taiendava kaitse tagamiseks on soovitatav
paigaldada vannitoa varustavasse vooluahelasse rik-
kevooluseade, mille nominaalne rikkevool ei tileta 30
mA. Klsige néu paigaldajalt.

«Igal juhul tuleb seade paigaldada ja seda kasutada kooskélas kasutamisriigis kehtiva seadusandlusega.

-HOIATUS! Arge kasutage seadet vannide, @)
dudside, kraanikausside v6i muude vett E:
sisaldavate anumate lahedal.

- Kui seadet kasutatakse vannitoas, eemaldage
see parast kasutamist vooluvdrgust, sest vesi voib
pohjustada ohtliku olukorra isegi siis, kui seade on
valja lulitatud.

« Seadet ei tohi kasutada isikud, kelle fuusilised ja vaimsed voimed ning meeled on piiratud véi isikud,
kes ei oska voi ei tea, kuidas seade toimib, vélja arvatud juhul, kui nende turvalisuse eest vastutav isik
kas nende jérele valvab voi on neile eelnevalt seadme t66pohimétteid ja kasutamist selgitanud. Ka tuleb
valvata selle jarele, et lapsed seadmega ei méangiks.

- Seadet voivad kasutada lapsed alates 8. eluaastast
voivahenenud flusiliste, sensoorsete voi mentaalsete
voimetega isikud, samuti isikud kellel puuduvad
kogemused ja teadmised, juhul kui neid on seadme
ohutu kasutamise osas eelnevalt juhendatud voi
koolitatud ning nad madistavad sellest tulenevaid
ohte. Lapsed ei tohi seadmega mangida. Lapsed ei
tohi seadet jarelvalveta puhastada ega hooldada.

- Kui toitejuhe on katki, tuleb ohuolukordade
arahoidmiseks lasta see tootjal, tema muugijargsel
teenindusel voi vastavat kvalifikatsiooni omaval isikul
valja vahetada.

- Arge kasutage seadet ning vétke ihendust Volitatud Teeninduskeskusega juhul, kui seade on maha
kukkunud véi ei toéta korralikult.

+ Seade peab olema vooluvédrgust lahutatud: selle puhastamiseks ja hoolduseks, rikke korral, kohe,
kui olete selle kasutamise I6petanud.

- Arge kasutage seadet, kui toitejuhe on katki.

- Arge kastke seadet vette ega pange seda voolava vee alla isegi mitte selle puhastamiseks.

- Arge katsuge seadet niiskete kitega.

« Arge hoidke seadet korpusest - see on tuline -, vaid kiepidemest.

« Seadet stepslist valja tommates ei tohi kinni hoida mitte juhtmest, vaid pistikust.

- Arge kasutage pikendusjuhet.

- Arge kasutage seadme puhastamiseks vahendeid, mis vdivad selle pinda kriimustada véi sédvitada.

« Arge kasutage temperatuuril alla 0 °C ja iile 35 °C.

GARANTII

Antud seade on ette nahtud ainult koduseks kasutuseks. Seda ei tohi tarvitada to6vahendina.
Ebadige kasutamise korral kaotab garantii kehtivuse.
iune juuksesalk, alustades juuksejuurtest.

KASUTAMINE

« Tahelepanu: kasutada kuivadel juustel, juuksed peavad olema labi kammitud, puhtad ja kuivad.
« Pange kinnas katte, keerake juuksesalk kuumutuselemendi peale.
+ Hoidke moni sekund ja keerake maha vastupidises suunas.

AITAME HOIDA LOODUSKESKKONDA!

(@ Teie seadme juures on kasutatud viga mitmeid timbertéétlemist véi kogumist véimal-
davaid materjale.
2 Viige seade kogumispunkti voi viimase puudumisel volitatud teeninduskeskusesse,

et oleks voimalik selle tmbertootlemine.

Need juhendid on saadaval meie kodulehel aadressil
www.rowenta.com.

Prie$ naudodamiesi aparatu atidziai perskaitykite
naudojimo instrukcija ir saugos patarimus.

SAUGOS PATARIMAI

- Nudegimo pavojus. Prietaisa laikykite mazameciams vaikams nepasiekiamoje vietoje, ypa¢ naudojimo
metu ir kai prietaisas paliekamas atvésti.

- Kai prietaisas yra prijungtas prie elektros maitinimo tinklo, niekada jo nepalikite be prieziaros.

- Visada prietaisg dékite ant stovo, o jei jo néra, dékite ant karsciui atsparaus ir stabilaus, bei lygaus
pavirsiaus.

« Siekiant uztikrinti JUsy sauguma, $is aparatas pagamintas laikantis taikomy standarty ir teisés akty
(Zemos jtampos, Elektromagnetinio suderinamumo, Aplinkos apsaugos direktyvy...).

+ Naudojant aparata jo dalys labai jkaista. Nesilieskite prie jy. Niekada neleiskite maitinimo laidui liestis
su jkaitusiomis aparato dalimis.

« Patikrinkite, ar JGsy elektros tinklo jtampa sutampa su nurodytaja ant aparato. Bet kokia jungimo klaida
gali padaryti nepataisomos Zalos, kuriai netaikoma garantija.

- Siekiant papildomos apsaugos, rekomenduojama j
vonios elektros grandine jtraukti liekamosios srovés
jtaisg (RCD) su normine liekamaja darbine srove,
kuri nevirsija 30 mA. Patarimo kreipkités j asmen;,
diegiantj jranga.

« Taciau aparatas turi bati instaliuotas ir naudojamas laikantis jusy 3alyje galiojanciy standarty.

- |SPEJIMAS: negalima naudoti jrenginio 3alia
vonios, duso, prausyklés ar kity indy, ku-
riuose yra vandens.

- Prietaisq naudojant vonioje, po naudojimo butina
i$ elektros lizdo iStraukti prietaiso kisStuka, nes buvi-
mas arti vandens kelia pavojy net isjungus prietaisa.

« Sis aparatas néra skirtas naudoti asmenims, kuriy fizinés, jutiminés arba protinés galimybés yra ribotos,
taip pat asmenims, neturintiems atitinkamos patirties arba Ziniy, isskyrus tuos atvejus, kai uz jy sau-
guma atsakingi asmenys uztikrina tinkama priezitirg arba jie i§ anksto gauna instrukcijas dél Sio aparato
naudojimo. Vaikai turi bati priziarimi, uztikrinant, kad jie nezaisty su aparatu.

- Sj prietaisg gali naudoti 8 mety bei vyresnio amziaus
vaikai ir sutrikusiy fiziniy, jutimo ar protiniy ge-
béjimy arba neturintys patirties ir ziniy asmenys, jei
jie priziurimi arba jiems paaiskinama, kaip saugiai
naudotis prietaisu, ir jie supranta susijusius pavojus.
Vaikams Zaisti su prietaisu negalima. Vaikai negali
be priezilros valyti prietaiso arba atlikti jo technine
prieziura.

+ Jei maitinimo laidas paZeistas, gamintojas, centras, kuris yra jgaliotas atlikti priezira po pardavimo,
arba panasios kvalifikacijos asmenys jj turi pakeisti, kad nebity pavojaus.

+ Nenaudokite aparato ir kreipkités j centra, jgaliota atlikti priezitirg po pardavimo, jeigu aparatas nukrito
ir neveikia kaip paprastai.

« Aparatas turi bati iSjungtas is tinklo: pries jj valant ir atliekant priezitros darbus, sutrikus veikimui,
baigus jj naudoti.

+ Nenaudokite aparato, jei laidas pazeistas.

+ Nenardinkite jo j vandenj ir neplaukite net valydami.

+ Nelaikykite drégnomis rankomis.

+ Nelaikykite uz jkaitusio korpuso, bet uz rankenos.

+ Neisjunkite traukdami uz laido, bet iStraukite kistuka i$ lizdo.

+ Nenaudokite elektrinio ilgiklio.

« Nevalykite su Sveitimui skirtomis ar korozija sukelianc¢iomis priemonémis.

+ Nenaudokite esant Zemesnei nei 0 °C ir aukstesnei nei 35 °C temperatarai.

GARANTUJA

Jusy aparatas skirtas tik naudojimui namuose. Jo negalima naudoti profesiniams tikslams.
Neteisingai naudojant, garantija nebéra taikoma ir tampa negaliojanti.

NAUDOJIMAS

« Démesio: naudoti tik sausiems plaukams. Plaukai turi bati nesusipyne, $vards ir sausi.
« UZsimaukite pirstine, uzvyniokite sruoga ant kaitinimo elemento.
« Palaike kelias sekundes, nuvyniokite jg priesinga kryptimi.

PRISIDEKIME PRIE APLINKOS APSAUGOS!

(@ Jusy aparate yra daug medziagy, kurias galima pakeisti j pirmines Zaliavas arba
perdirbti.
S Nuneskite jj j surinkimo punkta arba, jei jo néra, j jgaliota priezidros centra, kad aparatas

baty perdirbtas.

Sias instrukcijas taip pat galima rasti ir masy svetainéje
www.rowenta.com.

Pirms lietosanas rapigi izlasiet lietosanas instrukciju,
ka ari drosibas noteikumus.

DROSIBAS NOTEIKUMI

- Apdedzinasanas draudi. Uzglabat ierici bérniem nepieejama vieta, jo ipasi tas lietosanas un at-
dzesésanas laika.

- Nekad neatstat ierici bez uzraudzibas, kad ta pievienota barosanas avotam.

- Vienmér novietot ierici uz karstumizturigas, stabilas un lidzenas virsmas kopa ar paliktni, ja tads ir
ieklauts komplektacija.

«Jasu drosibai Sis aparats atbilst noteiktajam normam un noteikumiem (zemsprieguma direktiva,
elektromagnétiska saderiba, apkartéja vide...).

«Izmantosanas laika aparata piederumi kltst |oti karsti. Izvairieties no to saskares ar adu. Parliecinieties,
lai barosanas kabelis nekad neatrastos kontakta ar karstam aparata dalam.

« Parliecinieties, ka elektroinstalaciju spriegums atbilst Jusu aparata parametriem. Jebkura nepareiza
pieslégsana var izraisit neatgriezeniskus bojajumus, kurus garantija nesedz.

«Papildu aizsardzibai elektriskaja kédé, kas
apgada vannas istabu, ieteicams uzstadit
paliekosas stravas ierici (RCD), kuras palieko3as
darbibas strava neparsniedz 30 mA. Paludziet
uzstaditaja padomu.

« lerices uzstadidana un izmanto3ana javeic saskana ar Jasu valsti spéka esoSajiem standartiem.
«BRIDINAJUMS: neizmantojiet 3o ierici @’
vannas, dusas, baseinu vai citu tvertnu, kas E:

satur tdeni, tuvuma.

«Ja ierice tiek izmantota vannas istaba, péc lie-
toSanas atvienojiet to no stravas, jo udens
tuvums rada briesmas, pat ja ierice ir izslégta.

«So aparatu nav paredzéts izmantot personam, kuru fiziskas, sensoras vai garigas spéjas ir ie-
robezotas, vai personam, kuram trakst pieredzes vai zinasanu, iznemot gadijumus, kad par

vinu drosibu atbildiga persona ierices izmantosanas laika $is personas uzrauga vai ir sniegusi
informaciju par ierices izmanto3anu. Pieskatiet bérnus un parliecinieties, ka tie nespéléjas ar aparatu.

-So ierici var lietot bérni no 8 gadu vecuma
un cilveki ar ierobezotam fiziskam, sensoram
vai garigam spéjam, ka ari tadi, kam trakst
pieredzes un zinasanu, ja vien vini darbojas
kadas citas, par vinu droSibu atbildigas perso-
nas uzraudziba vai ir sanémusi noradijumus
attieciba uz to, ka 3o ierici drosi lietot, un apzinas ar
to saistitos riskus. Berni ar So ierici nedrikst spéléties,
ka ari bez uzraudzibas veikt tas tirisanu un apkopi.

«Ja barosanas vads ir bojats, tas jaaizvieto razotajam, garantijas apkalposanas servisam vai personai
ar lidzigu kvalifikaciju, lai izvairitos no iesp&jamam briesmam.

« Neizmantojiet aparatu un sazinieties ar autorizéto apkopes servisu, ja: Jasu ierice ir nokritusi zemé,
ta darbojas ar traucéjumiem.

« Aparats jaizslédz: pirms tirisanas un apkopes, nepareizas funkcionésanas gadijuma, tiklidz Jus esat
beidzis to lietot.

« Nelietojiet, ja bojats stravas vads.

« Nemérciet Gdeni vai nelieciet zem tekosa Gdens pat tirisanas nolGka.

- Neturiet to mitras rokas.

« Neturiet aiz korpusa, kas ir karsts, bet aiz roktura.

« Neatvienojiet no stravas, raujot aiz vada, bet gan velkot aiz kontaktdaksas.

« Neizmantojiet elektrisko pagarinataju.

« Netiriet ierici ar abraziviem vai koroziviem lidzekliem.

« Nelietojiet to pie temperataras, kas zemaka par 0°C un augstaka par 35 °C.

Garantija

Sis aparats ir paredzéts lietosanai tikai majas apstak|os. To nedrikst izmantot profesionalos noltkos.
Nepareizas izmantosanas gadijuma garantija klast par nederigu un spéka neesosu.

LIETOSANA

« Uzmanibu! lerice lietojama izkemmétiem, tiriem un sausiem matiem.
« Uzvelciet cimdu, uz sildelementa uztiniet matu skipsnu.
« Paturot dazas sekundes, tiniet to pretéja virziena.

PIEDALISIMIES VIDES AIZSARDZIBA!

(@ lerices razo$ana izmantoti vairaki materiali, kas ir lietojami atkartoti vai otrreiz
parstradajami.
9 Nododiet ierici elektroiericu savak$anas punktd vai autorizéta servisa centra,

lai nodroginatu tas parstradi.

Sis instrukcijas ir pieejamas ari miisu majas lapa
www.rowenta.com.

Przed rozpoczeciem uzytkowania nalezy zapoznac sie z informacjami
dotyczacymi bezpieczerstwa uzytkowania urzadzenia

WSKAZOWKI BEZPIECZENSTWA

- Ryzyko poparzen. Przechowuj urzadzenie poza zasiegiem matych dzieci, szczegdlnie podczas uzywania
i chtodzenia.

- Gdy urzadzenie jest podtaczone do zasilania, nigdy nie pozostawiaj go bez nadzoru.

- Zawsze umieszczaj urzadzenie na podstawie, jedli taka jest, znajdujacej sie na stabilnej, ptaskiej, za-
roodpornej powierzchni.

- Dla Twojego bezpieczeristwa, urzadzenie to spetnia wymogi obowiazujacych norm i przepiséw
(Dyrektywy Niskonapieciowe, przepisy z zakresu kompatybilnosci elektromagnetycznej, normy
Srodowiskowe...).

« W czasie uzywania urzadzenia, jego akcesoria bardzo sie nagrzewaja. Unikaj kontaktu ze skéra.
Dopilnuj, aby kabel zasilajacy nigdy nie dotykat nagrzanych czesci urzadzenia.

« Sprawdz, czy napiecie Twojej instalacji elektrycznej odpowiada napieciu urzadzenia. Kazde nie-
prawidtowe podtaczenie moze spowodowac nieodwracalne szkody, ktére nie sa pokryte gwarancja.

» Wskazane jest dodatkowe zabezpieczenie instalacji
elektrycznej w tazience za pomoca wytacznika rézni-
cowopradowego o czutosci nie wiekszej niz30 mA. O
doktadne wskazéwki nalezy zwrécic sie do elektryka.

« Instalacja urzadzenia i jego uzycie musza by¢ zgodne z normami obowiazujacymi w Twoim kraju

- OSTRZEZENIE: nie nalezy uzywa¢ urzadze- @b
nia w poblizu wanny, prysznica, basenu i %
innych zbiornikéw wodnych.

« Jezeli korzystasz z urzadzenia w fazience, po kazdym
uzyciu pamietaj o odfaczeniu go od zrodta zasilania.
Ze wzgledu na bliskos¢ wody, istnieje ryzyko poraze-
nia pragdem, nawet jezeli urzadzenie jest wytgczone.
« Urzadzenie to nie powinno by¢ uzywane przez osoby, ktérych zdolnosci fizyczne, sensoryczne lub
umystowe s ograniczone, ani przez osoby nie posiadajace odpowiedniego doswiadczenia lub wiedzy,
chyba ze osoba odpowiedzialna za ich bepieczenstwo nadzoruje ich czynnosci zwigzane z uzywaniem
urzadzenia lub udzielita im wczesniej wskazéwek dotyczacych jego obstugi. Nalezy dopilnowac, aby
dzieci nie wykorzystywaty urzadzenia do zabawy.

« Urzadzenie moze by¢ uzywane przez dzieci powyzej
8 roku zycia oraz osoby o ograniczonych zdolnosciach
fizycznych, czuciowych i umystowych oraz osoby nie-
posiadajace stosownego doswiad-czenia lub wiedzy
wytacznie pod nadzorem albo po otrzymaniu instrukcji
dotyczacych bezpiecznego korzystania z urzadzenia.
Dzieci nie powinny wyko-rzystywac urzadzenia do
zabawy. Czyszczenie oraz czynnosci konserwacyjne nie
powinny by¢ przeprowadzane przez dzieci bez nadzoru

dorostych.

W razie uszkodzenia przewodu zasilajgcego,
powinien on by¢ wymieniony u producenta, w pu-
nkcie serwisowym lub przez osoby o rownowaznych
kwalifikacjach, w celu unikniecia zagrozenia.

« Nie uzywaj urzadzenia i skontaktuj sie z Autoryzowanym Centrum Serwisowym, gdy: urzadzenie upa-
dfo lub nie funkcjonuje prawidtowo.

« Urzadzenie powinno by¢ odtaczane od zrédta zasilania: przed myciem i konserwacja, w przypadku
nieprawidtowego dziatania, zaraz po zakonczeniu jego uzywania.

« Nie uzywaj urzadzenia jesli kabel jest uszkodzony

« Nie zanurzaj urzadzenia w wodzie ani nie wktadaj go pod biezacg wode, nawet w celu jego umycia.

« Nie trzymaj urzadzenia mokrymi rekoma.

« Nie trzymaj urzadzenia za goracg obudowe, ale za uchwyt.

« Aby wytaczy¢ urzadzenie z sieci, nie pociagaj za kabel, ale za wtyczke.

« Nie stosuj przedtuzaczy elektrycznych.

« Do mycia nie uzywaj produktow szorujacych lub powodujacych korozje.

- Nie uzywaj w temperaturze ponizej 0 °C i powyzej 35 °C.

GWARANCJA

Twoje urzadzenie przeznaczone jest wytacznie do uzytku domowego. Nie moze by¢ stosowane do
celéw profesjonalnych. Gwarancja traci wazno$¢ w przypadku niewtasciwego uzytkowania urzadzenia.
nastepnie ostroznie odwin.

OBSLUGA

« Uwaga: uzywac na wiosach suchych, wtosy muszg by¢ rozczesane, czyste i suche.
« Wioz rekawice, zawin kosmyk wokot trzpienia.

« Po kilku sekundach rozwirt w odwrotnym kierunku.

BIERZEMY CZYNNY UDZIAt W OCHRONIE SRODOWISKA!

(® Twoje urzadzenie jest zbudowane z materiatéw, ktére moga by¢ poddane ponownemu
przetwarzaniu lub recyklingowi.

D W tym celu nalezy je dostarczy¢ do wyznaczonego punktu zbiorki. Nie nalezy go
umieszczac z innymi odpadami komunalnymi.

Instrukcja dostepna jest takze na stronie internetowej:
www.rowenta.com.

Pfed pouZzitim je nutné diikladné se seznamit s
bezpecnostnimi pokyny

BEZPECNOSTNIi RADY

- Riziko popéleni. Pfistroj udrzujte mimo dosah malych déti, zejména béhem pouzivani a ochlazovani.

- Nikdy nenechévejte pfistroj bez dozoru, pokud je pfipojen k pfivodu energie.

- Pristroj spolu s pfipadnym stojanem pokladejte na tepelné odolny, stabilni a rovny povrch.

+V zajmu vasi bezpecnosti je tento pfistroj ve shodé s pouzitelnymi normami a predpisy (smérnice
o nizkém napéti, elektromagnetické kompatibilité, Zivotnim prostiedi...).

+ Béhem pouzivani je pfislusenstvi pfistroje velice horké. Vyvarujte se jeho styku s pokozkou. Dbejte, aby
se elektricka napajeci $idra nikdy nedotykala horkych ¢asti pristroje.

« Pfesvédcte se, zda napéti vasi elektrické instalace odpovida napéti vaseho piistroje. P¥i jakémkoli
chybném pfipojeni k siti mize dojit k nevratnému poskozeni pfistroje, které nebude kryto zarukou.

« V zdjmu dalsi ochrany doporucujeme insta-
lovat do elektrického obvodu k napajeni kou-
pelny zafizeni pro zbytkovy proud s nominalnim

zbytkovym provoznim proudem nizsim nez 30 mA.
Instalaci konzultujte s elektrikarem.

« Instalace vaseho pfistroje musi nicméné spliiovat podminky norem platnych ve vasi zemi.
- VYSTRAHA: NepouZivejte tento spotiebi¢
v blizkosti van, sprch, umyvadel nebo jinych

Q
nadob s vodou.

- Pouzivate-li spotfebic v koupelng, po pouziti jej ne-
prodlené vypojte ze zasuvky, protoze blizkost vody
predstavuje nebezpedi i v pfipadé, ze je spotiebic

vypnuty.

« Tento pfistroj neni uréen k tomu, aby ho pouzivaly osoby, jejichz fyzické, smyslové nebo dusevni
schopnosti jsou snizené, nebo osoby bez patfi¢nych zkusenosti nebo znalosti, pokud na né nedohlizi

osoba odpovédna za jejich bezpecnost nebo pokud je tato osoba pfedem nepoucila o tom, jak se
pristroj pouziva. Na déti je tfeba dohlizet, aby si s pfistrojem nehraly.

- Tento spotiebi¢ smi byt pouzivan détmi ve
veku od 8 let, stejné jako osobami se snizenymi
fyzickymi, smyslovymi nebo duSevnimi schop-
nostmi nebo bez zkuSenosti a znalosti, pokud
jsou pod dohledem nebo byly instruovany o
bezpecném pouziti spotiebi¢e a chapou rizika,
k nimz mUze dojit. Déti si se spotiebicem nesméji
hrat. Cisténi a uzivatelskou uadrzbu nesmi
provadét déti bez dozoru.

-V pripadé, Ze je napajeci $nlira poskozena,
nechte ji z bezpecnostnich didvodd vyménit u
vyrobce, v autorizované zaru¢ni a pozarucni
opravné, pfipadné opravu svéite osobé s
odpovidajici kvalifikaci.

« Pfistroj nepouzivejte a obratte se na autorizované servisni stiedisko, pokud:

- pristroj spadl na zem

- pristroj fadné nefunguje.

« PFistroj musi byt odpojen: pred jeho ¢isténim a udrzbou, v piipadé jeho nespravného fungovani, a
jakmile jste jej prestali pouzivat.

« Pristroj nepouzivejte, je-li poskozeny elektricky napajeci kabel

« Pistroj neponotujte do vody (ani pfi jeho cisténi)

« Pistroj nedrzte vlhkyma rukama.

« Nedrzte jej za télo pfistroje, které je horké, ale za rukojet

« Pfi odpojovani ze sité netahejte za privodni $nliru, ale za zastrcku.

+ Nepouzivejte elektricky prodluzovaci kabel.

« K ¢isténi nepouzivejte brusné prostfedky nebo prostredky, které mohou zptsobit korozi.

« Pistroj nepouzivejte pfi teplotach nizsich nez 0°C a vyssich nez 35°C.

ZARUKA

Tento pfistroj je urcen vyhradné pro pouziti v domacnosti. Pfistroj neni ur¢en k pouzivani v komer¢nich
provozech. V pfipadé nespravného pouziti pfistroje zanika zaruka.

POUZIVANI

+ Upozornéni: pouziti pro suché vlasy, vlasy museji byt rozcesané, ¢isté a suché.

« Vezméte rukavici a omotejte pramen vlast kolem trnu.
+ Po nékolika sekundach plsobeni rozmotejte v opacném sméru.

PODILEJME SE NA OCHRANE ZIVOTNIHO PROSTREDI!

(@ vas piistroj obsahuje cetné materialy, které Ize zhodnocovat nebo recyklovat.
2 Svéfte jej sbérnému mistu nebo, neexistuje-li, smluvnimu servisnimu stredisku,

kde s nim bude naloZeno odpovidajicim zptsobem.

mmmmm Tyto instrukce jsou k nahlédnuti také na nasich strankach
www.rowenta.com.

Pted pouZzitim je nutné dokladne sa zoznamit’ s
s bezpe¢nostnymi podmienkami

K]

BEZPECNOSTNE RADY

- Nebezpecenstvo popélenia. Spotrebi¢ drzte mimo dosah malych deti, najma pocas pouzivania a chlad-

nutia.

- Ked je spotrebi¢ pripojeny k zdroju napajania, nikdy ho nenechévajte bez dozoru.

- Spotrebi¢ umiestnite vzdy na stojan, ak nie je k dispozicii, na tepelne odolny a stabilny rovny povrch.

+ Aby bola zabezpecena vasa bezpecnost, tento pristroj zodpoveda platnym normam a predpisom
(smerniciam o nizkom napiti, o elektromagnetickej kompatibilite, o Zivotnom prostredi...)

« Pri pouzivani sa prislusenstvo pristroja velmi zohrieva. Dbajte na to, aby sa nedostalo do kontaktu
s pokozkou. Ubezpecte sa, aby sa napéjaci kabel nikdy nedotyka teplych casti pristroja.

« Skontrolujte, ¢i napétie vasej elektrickej instalacie zodpoveda napatiu vasho pristroja. Akékolvek
nespravne zapojenie moze sposobit nendvratné skody, na ktoré sa zaruka nevztahuje.

« Ako dodato¢nu ochranu vam odporuc¢ame instalo-
vat do elektrickej siete napajajucej kupelfiu zvyskové
prudové zariadenie (RCD), ktoré znizuje zvysSkovy
prevadzkovy prud na maximalne 30 mA. Poziadajte
o radu svojho elektrikara.

« Instaldcia pristroja a jeho pouzivanie musia byt v stilade s normami platnymi vo vasom State.

- VAROVANIE: nepouzivajte toto zariadenie v @,

blizkosti vani, sprch, umyvadiel ¢i inych nadob E:

obsahujucich vodu.

- Ked zariadenie pouzivate v kupelni, po pouziti ho

odpojte z elektrickej siete, kedZe blizkost vody preds-

tavuje riziko aj vtedy, ked'je zariadenie vypnuté.

« Tento pristroj nesmu pouzivat osoby, ktoré maju znizent fyzickd, senzoricku alebo mentalnu schop-
nost, alebo osoby, ktoré nemaju dostatato¢né skusenosti alebo vedomosti, s vynimkou pripadov, ked'
im pri tom pomaha osoba zodpovedna za ich bezpe¢nost, dozor alebo osoba, ktora ich vopred pouci

o pouzivani tohto pristroja. Je vhodné dohliadat na deti, aby ste si boli isti, Ze sa s tymto pristrojom
nehraju.

- Toto zariadenie méze byt pouzivané detmi od
veku 8 rokov a osobami so znizenymi fyzickymi,
zmyslovymi alebo mentalnymi schopnostami,
alebo osobami s nedostatkom skusenosti a
vedomosti, ak su pod dohladom alebo boli
obozndmené s bezpecnym pouzitim tohto
zariadenia a rozumeju moznym rizikam. Deti si so
spotrebi¢om nesmu hrat. Cistenie a pouzivatelsku
udrzbu nesmu vykondvat deti bez dozoru.

« Ak je napdjaci kabel poskodeny, je potrebné, aby
ho vymenil vyrobca, jeho zakaznicky servis alebo
osoby s podobnou kvalifikaciou, aby sa predislo ne-
bezpelenstvu.

« Pristroj nepouzivajte a obratte sa na autorizované servisné stredisko, ak : pristroj spadol, ak normalne
nefunguje.

« Pristroj je potrebné odpojit z elektrickej siete: pred ¢istenim a Gdrzbou, v pripade, Ze dojde k prevadz-
kovym porucham a ked'ste ho prestali pouzivat.

« Pristroj nepouzivajte, ak je poskodeny napajaci kabel.

+ Neponarajte ho do vody, ani ak by ste ho chceli o¢istit.

+ Nechytajte ho vihkymi rukami.

« Pristroj nechytajte za teplu ¢ast, ale za rukovat.

« Pri odpajani z elektrickej siete netahajte za napajaci kabel, ale za zastr¢ku.

« NepouZivajte elektricku predlzovaciu $ndru.

« Necistite ho drsnymi ani koréznymi prostriedkami.

+ NepouZivajte ho v pripade, Ze teplota v interiéri klesla pod 0 °C alebo vystupila nad 35 °C.

ZARUKA

Vas susic na vlasy automaticky vysiela negativne iény, ktoré znizuju staticku elektrinu. Vase vlasy Ziaria
a I'ahko sa roz¢esavaju.

POUZIVANIE

+ Upozornenie: pouzivajte na suché vlasy, ktoré musia byt roz¢esané, umyté a ususené.
« Pouzite rukavicu a namotajte pramen vlasov okolo tyce.
« Po niekolkych sekundach pdsobenia odmotajte v opacnom smere.

PRISPEJME K OCHRANE ZIVOTNEHO PROSTREDIA!

(D Tento pristroj obsahuje vela zhodnotitelnych alebo recyklovatelnych materidlov.
< Odovzdajte ho na zberné miesto, alebo ak takéto miesto chyba, tak autorizovanému

servisnému stredisku, ktoré zabezpeci jeho likvidaciu.

mmmmm  Tieto indtrukcie su dostupné aj na nasich webstrankach www.
rowenta.com.

Hasznalat el6tt, kérjuk,
olvassa el a biztonsagi elSirasokat

by

BIZTONSAGI TANACSOK

- Egésveszély. A késziiléket tartsa téavol kisgyermekektdl, elsésorban hasznalat és lehiilés kézben.

- Miutén a késziiléket az dramellatdshoz csatlakoztatta, soha ne hagyja feltigyelet nélkil.

- A késziiléket, ha van, mindig az allvéanyra helyezze, és héallo, stabil feliiletre.

« Az On biztonséga érdekében ez a késziilék megfelel a hatélyos szabvanyoknak és szabélyozésoknak
(kisfeszuiltségre, elektroméagneses kompatibilitasra, kornyezetvédelemre stb. vonatkozé iranyelvek).
«Hasznélat soran a készlilék tartozékai felforrédsodnak. Kerllje a bérrel vald érintkezést. Mindig bizonyo-
sodjon meg arrdl, ho gy a tapkéabel ne érintkezzen a készlilék meleg részeivel.

« Ellenérizze, hogy elektromos halézatanak fesziiltsége megegyezik a késziilék tapfesziltségével. Min-
den csatlakoztatasi hiba javithatatlan karokat okozhat, amelyeket a garancia nem fed.

« A fokozott biztonsag érdekében javasoljuk, hogy
szereltessen be flirdészobajaba 30 mA-t meg
nem haladd RCD aramkort. Tovabbi informacioért
forduljon szerel6hoz.

« A késziilék beszerelése és hasznélata eleget kell tegyen az orszagaban hatalyos szabvényoknak.

« FIGYELEM: ne haszndlja a készliléketfu- @’
rdékad, zuhanyzok, mosdok és egyéb, vizet E:
tartalmazé edények kozelében!

- Ha a késziléket flrdészobaban haszndlja,
hasznalat utan huzza ki, mivel a viz kozelsége még
akkor is veszélyt jelent, ha a késztilék ki van kapcsolva.

«Tilos a késziilék hasznalata olyan személyek altal, akiknek fizikai, érzékelési vagy szellemi képessé-
geik korlatozottak, valamint olyan személyek éltal, akik nem rendelkeznek a késziilék hasznélatara
vonatkozd gyakorlattal vagy ismeretekkel. Kivételt képeznek azok a személyek, akik egy, a
biztonsagukért felelés személy éltal vannak felligyelve, vagy akikkel ez a személy elézetesen is-
mertette a késziilék hasznalatara vonatkozo utasitasokat. Ajanlott a gyerekek felligyelete, annak
érdekében, hogy ne jatsszanak a késziilékkel.

« A késziiléket 8 év feletti gyermekek és
csOkkentett fizikai, érzékszervi vagy mentdlis
képességekkel rendelkezé, illetve gyakorlat és
tudas nélkili személyek csak fellgyelet mellett,
illetve akkor hasznalhatjak, ha utmutatast kaptak
a készulék biztonsagos hasznalatarol és megis-
merték a vellk jar6é veszélyeket. A gyerekek soha
ne jatssznak a készllékkel! A gyerekek felligye-
let nélkil soha ne végezzenek takaritast vagy
karbantartast a késziiléken!

- Abban az esetben, ha a tapkabel megsériilt, ezt a
gyartonak, az tigyfélszolgalat alkalmazottjanak, vagy
egy hasonlo képzettségl szakembernek kell kicseré-
Inie, minden veszély elkeriilése érdekében.

+ A kovetkezé esetekben ne hasznélja a késziiléket, és vegye fel a kapcsolatot egy hivatalos szer-
vizkdzponttal: a készllék leesett, rendellenesen miikodik.

« Huzza ki a készlilék csatlakozodugaszat a kovetkezd esetekben: tisztitas és karbantartas el6tt, miikodési
rendellenesség esetén, amint befejezte hasznalatat.

+ Ne hasznalja a késziiléket, ha a tédpkabel megsériilt.

« Ne meritse vizbe és ne tartsa viz al, még tisztitas esetén sem.

« Ne fogja meg nedves kézzel.

+Ne a boritasanal (amely felmelegedhet), hanem a fogantyujanal fogva nyuljon a késztlékhez.

- Aramtalanitéskor ne a kabelnél fogva, hanem a dugasznél fogva htizza ki a késziiléket.

« Ne hasznaljon elektromos hosszabbitot.

« Ne tisztitsa stirol6 vagy mard hatasu termékekkel.

+ Ne hasznalja 0°C alatti vagy 35°C feletti hémérsékleteken.

GARANCIA

A késziilék kizardlag otthoni hasznalatra alkalmas. Nem hasznalhat6 professzionalis célokra.
A garancia érvényét veszti nem megfelelé hasznalat esetén.

HASZNALAT

« Figyelem: szaraz hajon hasznalandé; a haj legyen kifésult, tiszta és szaraz.
« Vegye fel a kesztytit és csavarja fel a hajtincset a vas koré.
« Néhény méasodperc varakozas utdn engedje le ellenkezé iranyba.

VEGYUNK RESZT A KORNYEZTVEDELEMBEN!

@ Az On késziiléke szamos értékesithetd vagy Ujrahasznosithato anyagot tartalmaz.
E DA megfeleld kezelés végett, késziilékét adja le egy gyUjtéhelyen vagy, ennek hianyaban,

egy hivatalos szervizkdzpontban.

EEEE Ezen Utmutatasok weboldalunkon is elérhetok:

www.rowenta.com.

MNpoyeTeTe BHUMaTENHO WHCTPYKUMUTE 3a NoN3BaHe
N yKasaHunATa 3a 6e3onacHocT npean nbpeata yn0Tpe6a.

MNPENOPDBKU 3A BE3OMACHOCT

- OnacHoCT oT u3rapsHe. [lpbxTe ypeaa faney oT Aela, 0co6eHo no Bpeme Ha ynoTpeba v foKaTo ce
oxnagu.

- Hukora He ocTaBliiTe ypesia 6e3 Haf30p KOraTo € BK/IOUEH B eleKTpO3axpaHBaHeTo.

- BuHaru noctassaiTe ypeaa cbC CToMKaTa (ako MMa TakaBa) BbpXy OrHeynopHa, ctabunHa 1 paBHa
MOBBPXHOCT.

+3a Balwara 6e30MacHOCT TO31 ypes CbOTBETCTBA Ha CTaHAAPTUTE W Ha feiicTBallaTa HOPMaTUBHA
ypen6a (HuckoBonToBa AnpeKTvBa, [IPeKTIBa 3a eNeKTPOMarHuTHa CbBMeCTUMOCT, [InpeKkTuBa 3a
onasBaHe Ha OKOJIHaTa Cpefia 1 fip.).

«MpucTaBk1Te Ha ypeaa ce HarpABaT CUHO MO Bpeme Ha paboTa. V36Arsaiite KOHTAKT C KoXaTa.
YBeperTe ce, Ue 3axpaHBaLMAT Kaben He ce foNMpa [0 ropeLyuTe YacTu Ha ypeaa.

« MpoBepeTe Aanu 3axpaHBaHeTO Ha ypeda OTrOBOPA Ha eneKkTpuyeckata Bu Mpexa. HenpasunHoTo
3axpaHBaHe MOXe ja NPUYMHN HeoBPaTIMN NOBPEAY, KOUTO He ce MOKPWBAT OT rapaHLuuATa.

+ 3a ponbaHUTENHA 3awuTa, MOHTUPAHETO Ha
YCTPOWCTBO 3a AndepeHymranHa 3awmra (Y3), koeTo
MMa HOMUHaNEH OCTaTby€eH TOK, HeHaaBuwasauy, 30
mA, ce npenopbyBa Npu eneKkTpo3axpaHBaHe Ha
6aHATa. KoHCynTMpanTe ce TeXHUK.

« VIHCTanupaHeTo Ha ypefia 11 U3MoN3BaHeTo My TpAOBa Aa OTrOBapAT Ha AeCTBALYMTE CTaHAAPTY BbB
BallaTa AbprKkaBa.

« MMPEAYMNPEXAEHWNE: He nanon3sante 103U @)

ypen 6n13o0 fo BaHu, aywose, 6bacenHn nnm %

ApYyrn CbaoBe, CbabpKaly Boaa.

- KoraTto ypenbT ce n3nonssa B 6aHaA, M3KftoUYeTe ro ot

KOHTaKTa Ha eflekTpuyeckaTa Mpexa cnep ynotpeba,

Tbli KaTo 6N11M30CTTa C BoAa NpeacTaBnsaBa pUCK, Opu

aKO CaMUAT ypen e U3K/yeH oT OyToHa.

-ypean He e npeAsuieH da 6b,qe n3non3eaH OT nnua, YNNTo ¢|/|3|/|qu|<|/|, CEeTUBHW NN YMCTBEHN
CI'IOCO6HOCTVI Ca OrpaHunyeHu, nnn nmuya 693 OnNuUT N 3HaHWA OCBEH aKO OTFrOBOPHO 3a TAXHaTa
6e3onacHocT nnuye Ha6monaBa 1 faBa npeABapuTeNnHu yKasaHusa OTHOCHO MOJI3BaHETO Ha ypeAa.
HarnexpainTe feuata, 3a fja ce yBepuTe, Ye He UrpasT C ypepa.

+ To3u ypen Moxe Aa ce M3non3ea OT deua Hag 8
FOAVIHW 1 NINLA C OrpaHnyYeHn Gpr3nyecKkm, CeTUBHU
NN YMCTBEHU CNOCOOHOCTM, nnu nuua 6e3 onut u
3HaHWA, aKo Ca NOCTaBEeHW Noj HabnwaeHne nnu
6baaT MHCTPYKTMpPaHW 3a 6e3onacHaTta My ynotpeba,
n pa3bupat onacHoctute. C ypena He TpAbBa aa cu
nrpaAT geua. [a He ce n3BbpLBaA NOYNCTBAHE U
noaapbKKa OT ilela, ocTaBeHu 6e3 Haa3op.

« AKO 3axpaHBaWMAT Kaben e noBpeneH, 3a Aa
n3berHete BCAKAKBM PUCKOBe, ToW TpAGBa Aa
6bae CMeHeH OT NMPOou3BOAUTENA, OT CEPBM3a 3a
rapaHUNOHHO 06CNY»KBaHe UK OT NINLa CbC CXOAHA
KBanudukayms.

« He nsnonsgaiite ypepna n ce cBbpxeTe C o,u06peH CepBK3eH LeHTbDP, B cnyual?l Yye ypeabT e nadan unun

He paboTn HOpMasHo.

-Ype,m:T Tpﬂ6Ba Aa ﬁb,ﬂ,e N3KNKO4YeH OT 3axXxpaHBaHeTO: NnpeAn NovYncTBaHe N BCAKAKBU I'IOI'IpaBKI/I/
NoAJpbXKKa, NPy HenpasuiiHa pa60Ta, Be[lHara cnej Kato npuknwymte pa60Ta C Hero.

+ He n3nonasgaiire ypepa, ako KabenbT e nospefeH

« He noTansaiiTe n He muiiTe C BOAa AOpV NMpU NOYNCTBaHE.

« He xBawyaiiTe c MOKpU pbLie.

« He xBalualite 3a Kopnyca, KOMTO Ce HarpsABa, a 3a ApbKKaTa.

«He ﬂ'bpl'lal?lTE 3axpaHBaliua KaGen, alencena, 3a fa ro U3K4uTe OT Mpexara.

« He n3nonsgarite ygbmxuten.

« He nsnonssaiite a6pa3I/IBHVI W KOPO3UBHU NMpenapaTty 3a NoYncTBaHe.

« He n3nonsgarite npy Temnepatypa no-Hucka ot 0°C 1 no-Bucoka ot 35°C.

FAPAHLUMA

To3u ypeq e npeaHasHayeH camo 3a JomaluHa yrotpe6a. He e npegHasHaueH 3a npopecoHanHu Lenu.
apaHuwsTa ce ob6e3cnnBa npu HenpaswsHa ynotpeba.

YNOTPEBA

« BHMMaHMe: fla ce 13non3Ba BbpXy Cyxa Koca - KocaTa TpAbBa Aa e pa3pecaHa, YncTa 1 cyxa.
- [ocTaBeTe pbKaBuMLaTa, HaBUITE KMYypa OKONO Kopryca.
« Cnep HAKONKO CeKyHAM pa3BuiiTe B ob6paTHaTa nocoka.

AOA YYACTBAME B OMNMA3BAHETO HA OKOJIHATA CPEJA!

(D YpegbT e u3paboTeH OT pasanUHI MaTePUani, KOUTO MOFaT Aa Ce NPeAasaT Ha BTOPUYHY
CYPOBVHV UN Jia Ce PeLyKnmnpar.

< MMpepaiiTe ro B cieuyaneH LEHTbP WK, aKo HAMa TakbB, B O0BPeH cepBu3, 3a Aa 6bje
npepa6oTeH.

Te3u UHCTPYKLMK MoraT Aa 6bAaT HaMepeHU CbLo U Ha
Hawws yebcalT www.rowenta.com

A se lua la cunostinta de consemnele de securitate inainte de folosire

RECOMANDARI PENTRU SECURITATE

- Pericol de ardere. Nu lasati aparatul la indemana copiilor mici, in special in timpul utilizarii si racirii.

- Cand aparatul este conectat la sursa de alimentare, nu-| lsati niciodata nesupravegheat.

- Amplasati intotdeauna aparatul impreuna cu suportul, daca existd, pe o suprafata plana, stabila si
rezistenta la caldura.

« Pentru siguranta dumneavoastrd, acest aparat este conform normelor si reglementarilor aplicabile
(directivele privind echipamentele de joasa tensiune, compatibilitatea electromagnetica, mediul
inconjurator, etc.).

+ Accesoriile aparatului se incélzesc foarte tare in timpul utilizrii. Evitati contactul cu pielea. Asigurati-va
cd niciodata cablul de alimentare sa nu fie in contact cu partile calde ale aparatului.

« Verificati ca tensiunea instalatiei dumneavoastra electrice s corespundd cu cea a aparatului
dumneavoastra. Conectarea la o tensiune necorespunzatoare poate provoca daune permanente care
nu sunt acoperite prin garantie.

« Pentru protectie suplimentara, se recomanda ins-

talarea in cadrul circuitului electric care alimenteaza

baia a unui dispozitiv de curent rezidual (DCR) in
cazulin care curentul rezidual nominal este de maxim

30 mA. Consultati un electrician.

«Instalarea aparatului si utilizarea sa trebuie sa fie, totusi, conforme normelor in vigoare din tara
dumneavoastra.

« AVERTISMENT: nu utilizati acest aparat %"

langa bai, dusuri, chiuvete sau alte recipiente E:

care contin apa.

- Daca folositi aparatul in baie, scoateti-l din priza

dupa utilizare, deoarece aproprierea apei reprezinta

un pericol chiar si atunci cand aparatul este oprit.

« Acest aparat nu a fost conceput pentru a fi folosit de persoane cu capacitati fizice, senzoriale sau
mintale diminuate sau de persoane fara experientd sau cunostinte privind utilizarea unor aparate
asemdndtoare. Exceptie constituie cazul in care aceste persoane sunt supravegheate de o persoana
responsabild de siguranta lor sau au beneficiat din partea persoanei respective de instructiuni prea-
labile referitoare la utilizarea aparatului. Este recomandata supravegherea copiilor, pentru a va
asigura cd acestia nu se joaca cu aparatul.

« Acest aparat poate fi folosit de copiii peste 8 ani
si de persoanele cu dizabilitati fizice, senzoriale
sau mintale sau fara experienta in utilizare numai
sub supraveghere sau daca au fost instruiti in
folosirea aparatului in siguranta si daca inteleg
riscurile implicate. Nu lasati copiii sa se joace cu apa-
ratul. Nu permiteti copiilor sa realizeze curatarea sau
intretinerea aparatului nesupravegheati.

» Daca cablul de alimentare este deteriorat, acesta tre-

buie sa fie inlocuit de fabricant, de serviciul post-van-

zare al acestuia sau de catre persoane cu o calificare
similara pentru evitarea unui pericol.

« Nu utilizati aparatul dumneavoastra si contactati un centru de service autorizat daca: aparatul
dumneavoastra a cazut, dacd acesta nu functioneaza normal.

« Aparatul trebuie scos din priza: inainte de operatiunile de curatare si intretinere, in caz de functionare
anormald, imediat dupa ce ati terminat utilizarea acestuia.

« Nu utilizati aparatul in cazul in care cablul este deteriorat

« Nu scufundati aparatul in apa si nu-I treceti sub apa nici macar pentru curatare.

« Nu tineti aparatul cu mainile ude.

+ Nu apucati corpul aparatului care este cald, ci manerul acestuia.

« Pentru a scoate aparatul din prizd, nu trageti de cablul de alimentare, ci apucati fisa.

« Nu utilizati un prelungitor electric.

« Nu curatati aparatul folosind produse abrazive sau corozive.

« Nu utilizati aparatul la o temperatura sub 0°C si peste 35°C.

GARANTIE

Aparatul dumneavoastra este destinat exclusiv unei utilizéri domestice. Aparatul nu poate fi utilizat
in scopuri profesionale. Garantia devine nula si isi pierde valabilitatea in cazul unei utilizéri incorecte.

UTILIZARE

- Atentie: se utilizeaza pe parul uscat; parul trebuie sa fie pieptanat, curat si uscat.
« Puneti-va manusa, infasurati suvita in jurul tijei.

+ Dupé cateva secunde de infasurare, derulati in sens invers.

SODELUJMO PRI PRIZADEVANJIH ZA ZASCITO OKOLJA!

(D Aparatul dumneavoastrd contine numeroase materiale valorificabile sau reciclabile.
2 Predati-lla un punct de colectare sau, in lipsa acestuia, la un centru de service autorizat

pentru a fi procesat in mod corespunzitor..

Instructiunile sunt disponibile si pe website-ul nostru
www.rowenta.com.

Pred uporabo je potrebno skrbno prebrati varnostne predpise

VARNOSTNA PRIPOROCILA

- Nevarnost opeklin. Napravo shranjujte izven dosega majhnih otrok, Se posebej med uporabo in
ohlajanjem naprave.

- Ko je naprava prikljucena v elektricno omrezje, je nikoli ne pustite brez nadzora.

- Napravo s pomocgjo stojala (¢e je prilozeno) vedno poloZite na trdno ravno podlago, ki je odporna na
vrocino.

« Za zagotavljanje vase varnosti ta naprava ustreza veljavnim standardom in predpisom (direktive za
nizko napetost, elektromagnetno zdruzljivost, okolje...).

+ Med uporabo se pribor naprave zelo segreje. Izogibajte se stiku s kozo. Pazite, da napajalni kabel nikoli
ne pride v stik z vrocimi deli naprave.

« Preverite ali napajalna napetost vase elektricne napeljave ustreza napetosti naprave. Napacna
prikljucitev na omrezje lahko povzroci nepopravljivo $kodo, ki ni vkljucena v garancijo.

- V elektricnem tokokrogu kopalnice, katerega
delovni diferen¢ni tok ne presega 30 mA, za
dodatno varstvo priporo¢amo vgradnjo naprave
na diferenc¢ni tok (RCD). Za nasvet vprasajte
monterja.

« Instalacija naprave in njena uporaba morata biti v skladu z veljavnimi standardi v vasi drzavi.

« OPOZORILO: ne uporabljajte te naprave

v blizini kopalnih kadi, prh, umivalni- @
kov in ostalih posod, ki vsebujejo vodo.

- Kadar napravo uporabljate v kopalnici, jo po upo-
rabi izkljucite, saj blizina vode predstavlja nevarnost
tudi, kadar je naprava izkljucena.

+ Naprava ni predvidena za uporabo s strani oseb z zmanjsanimi fizi¢nimi, ¢utilnimi ali dusevnimi spo-
sobnostmi, ali oseb, ki nimajo izkusenj z napravo, oziroma je ne poznajo, razen ¢e oseba, ki odgovarja
za njihovo varnost, poskrbi za nadzor ali za predhodno usposabljanje o uporabi naprave. Poskrbeti je
treba za nadzor otrok in prepreciti, da se igrajo z napravo.

- Napravo lahko uporabljajo otroci stari 8 let ali
veC in osebe z zmanjsanimi fizi¢nimi, senzor-
nimi ali umskimi sposobnostmi ali brez izkuSenj
in znanja, ¢e so pod nadzorom ali delezni navo-
dil v zvezi z varno uporabo naprave in razumejo
mozne nevarnosti. Otroci se z napravo ne smejo
igrati. Pri ciSCenju in vzdrzevanju otroci brez
nadzora ne smejo biti prisotni.

. Ce je napajalni kabel naprave poskodovan,
ga mora zaradi nevarnosti elektricnega udara
zamenijati proizvajalec, njegov pooblasceni servis ali
ustrezno usposobljena oseba.

+ Ne uporabljajte naprave in se obrnite na pooblascen servisni center:

- v primeru padca naprave na tla,

- ¢e ne deluje pravilno.

+ Napravo morate izkljuciti z omreznega napajanja:pred ¢is¢enjem in vzdrzevanjem, v primeru nepra-
vilnega delovanja, takoj po prenehanju uporabe.

« Ne uporabljajte naprave, ce je kabel poskodovan.

« Ne potapljajte je v vodo in ne postavljajte pod pipo, niti pri ¢is¢enju.

« Ne drzite je z vlaznimi rokami.

« Ne drzite je za ohisje, ki je vroce, ampak za rocaj.

« Ne izkljucite je tako, da povlecete za kabel, ampak izvlecite vtikac.

+ Ne uporabljajte elektricnega podaljska.

« Ne cistite je z grobimi ali korozivnimi sredstvi.

« Ne uporabljajte je pri temperaturi, ki je nizja od 0° Cin visja od 35° C.

GARANCLUA

Naprava je namenjena samo za uporabo v gospodinjstvih. Ne sme se uporabljati v profesionalne namene.

UPORABA

« Pozor: uporaba na suhih laseh, lasje morajo biti raz¢esani, Cisti in suhi.
« Nadenite si rokavice, pramen navijte okoli prijemalne palice.
+ Nekaj sekund drzite v tem polozaju, nato pramen odvijte v nasprotni smeri.

SODELUJMO PRI PRIZADEVANJIH ZA ZASCITO OKOLJA!

(D Vasa naprava vsebuje $tevilne vredne materiale, ki se lahko reciklirajo.
< Zato jo odnesite na zbirno mesto, ¢e ga ni pa v pooblaicen servisni center, kjer jo bodo

ustrezno pre delali.
Ta navodila se nahajajo tudi na nasi spletni strani
B \\ww.rowenta.com.

SIGURNOSNA UPUTSTVA

- Opasnost od opekotina. Drzite aparat van domasaja male dece, posebno tokom upotrebe i hladenja.
- Kada je aparat priklju¢en na strujno napajanje, nemojte nikada da ga ostavljate bez nadzora.

- Aparat sa postoljem, ako postoji, uvek stavite na vatrostalnu, stabilnu i ravnu povrsinu.

+ Radi Vase sigurnosti, ovaj aparat je u skladu s vaze¢im normama i propisima (direktiva o niskom na-
ponu, elektromagnetna kompatibilnost, okolina...).

+ Nastavci aparata postaju vreli tokom upotrebe. Izbegavajte kontakt s kozom. Pripazite da kabl nikada
ne dode u dodir sa vru¢im delovima aparata.

« Proverite da li napon Vaseg aparata odgovara naponu Vasih elektri¢nih instalacija. Svaka greska pri
prikljuc¢ivanju aparata mozZe izazvati nepovratna ostecenja i garancija se nece uzeti u obzir.

- Zbog dodatne zastite bilo bi dobro da se u
strujno kolo koje snabdeva kupatilo strujom
ugradi zastitna strujna sklopka (RCD) cija oznaka
za preostalu radnu struju nije ve¢a od 30 mA.
Pitajte elektricara za savet.

« Instalacija aparata i njegova upotreba mora biti u skladu sa standardima koji su na snazi u Vasoj zemlji.

« UPOZORENJE: nemojte da koristite ovaj

aparat u blizini kade, tus kabine, lavaboa
ili drugih posuda s vodom.

- Kada aparat koristite u kupatilu, nakon upotrebe
iskljucite ga iz struje jer blizina vode predstavlja
opasnost Cak i kada je aparat iskljucen.

+ Nije predvideno da aparat koriste hendikepirane osobe, kao ni lica bez iskustva i znanja. Mogu ga

upotrebljavati ako su pod nadzorom osobe odgovorne za nihovu bezbednost, a koja je upoznata sa
uputstvom za upotrebu. Decu treba nadzirati da se ne igraju aparatom.

- Aparat mogu da koriste deca sa navrSenih 8
godina i starija, hendikepirane osobe kao i lica bez
iskustva i znanja ako su pod nadzorom osobe odgo-
vorne za njihovu bezbednost. Deca ne treba da se
igraju aparatom. Deca bez nadzora ne treba da Ciste
i koriste aparat.

« Ako je priklju¢ni kabl oStecen, njega mora
zameniti proizvodac, njegov ovlasceni servis ili osoba
sli¢nih kvalifikacija, u cilju izbegavanja opasnosti.

« Nemojte koristiti aparat i obratite se ovlas¢enom servisu ako :
- je va$ aparat ispao.

- ako ne funkcionise ispravno.

« Aparat morate iskljuciti iz struje:

- pre ¢is¢enja i odrzavanja.

- u slucaju da ne funkcionise ispravno.

- nakon upotrebe.

- ukoliko napustate prostoriju , ¢ak i na kratko.

« Ne koristite aparat ako je kabl ostecen.

« Ne uranjajte aparat u vodu i ne stavljajte ga pod mlaz vode.
« Ne drzite aparat vlaznim rukama.

« Ne drzite aparat za kuciste koje je vrelo, vec¢ za drsku.

« Ne iskljucujte aparat povlacenjem kabla.

+ Nemojte koristiti produzni kabl.

+ Nemojte Cistiti aparat abrazivnim i korozivnim sredstvima.

« Ne koristite na temperaturi nizoj od 0°C i viSoj od 35°C.

Pre upotrebe, pazljivo procitajte sigurnosna uputstva.

GARANCUA

Vas aparat je namenjen samo za upotrebu u domacinstvu. Ne sme se koristiti u profesionalne svrhe.
U slu¢aju nepropisne upotrebe, garancija se ponistava.

UPUTSTVO ZA UPOTREBU

« Paznja: koristiti na suvoj kosi, kosa mora biti ras¢esljana, cista i suva.
+ Navucite rukavice i omotajte pramen oko drzala.
+ Posle nekoliko minuta odmotajte pramen u suprotnom smeru.

ZASTITA OKOLINE NA PRVOM MJESTU!
(@ Vas aparat sadrzi vredne materijale koji se mogu reciklirati i ponovo upotrebiti.
2 Odnesite ga na za to predvideno mesto.

Ove instrukcije nalaze se i na naSoj web stranici
B \ww.rowenta.co.rs

SIGURNOSNI SAVJETI

- Opasnost od opeklina. Drzite uredaj izvan dohvata male djece, posebice tijekom uporabe i hladenja.

- Uredaj nikad ne ostavljajte bez nadzora kad je priklju¢en na strujno napajanje.

- Uredaj uvijek stavite s postoljem, ako postoji, na vatrostalnu, stabilnu i ravnu povrsinu.

+ U cilju vase sigurnosti, ovaj uredaj je sukladan s vaze¢im normama i propisima (Direktiva o najnizem
naponu, elektromagnetskoj kompatibilnosti, okolisu...).

- Dijelovi uredaja postaju jako vruci tijekom uporabe. Izbjegavajte dodir s kozom. Osigurajte se da kabel
za napajanje nikad ne bude u dodiru s vru¢im dijelovima uredaja.

« Provjerite odgovara li napon vase elektri¢ne instalacije naponu vasega uredaja. Svaka greska u prikl-
jucivanju moze izazvati nepovratna ostecenja koja nisu obuhvacena jamstvom.

- Za dodatnu zastitu, pozeljno je u strujni krug koji
opskrbljuje kupaonicu ugraditi zastitnu strujnu
sklopku (FID - diferencijalna sklopka) ¢ija oznaka
za preostalu radnu struju nije ve¢a od 30 mA.
Za savjet pitajte elektricara.

« Instalacija uredaja i njegova uporaba moraju u svakom slucaju biti sukladni s propisima koji su na snazi
u vasoj zemlji.

« UPOZORENJE: ne rabite ovaj uredaj u blizini ﬁ)
kade, tus-kabine, umivaonika ili drugih po- E:
suda s vodom.

- Kada uredaj rabite u kupaonici, nakon upo-
rabe ga iskljucite iz napajanja jer blizina vode
predstavlja opasnost ¢ak i kada je uredaj iskljucen.

« Ovaj uredaj nije predviden za uporabu od strane osoba cije su fizicke, osjetilne ili mentalne sposobnosti
smanjene, niti od strane osoba bez iskustva ili poznavanja, osim ako su pod nadzorom osobe koja je
odgovorna za njihovu sigurnost iliih je ista upoznala s uputama za uporabu. Djecu treba nadzirati tako
da se ni u kom slucaju ne igraju s uredajem.

« Ovaj uredaj smiju rabiti djeca starosti 8 i vise
godina te osobe sa smanjenim fizickim, osjetil-
nim ili mentalnim sposobnostima ili manjkom
iskustva i znanja, ako su pod nadzoromiili im se daju
upute za rad s uredajem na siguran nacin te razumiju
s time povezane opasnosti. Djeca se ne smiju igrati s
uredajem. Djeca ne smiju ¢istiti ni odrzavati uredaj
bez nadzora.

- Ako je kabel za napajanje ostecen, njega mora za-
mijeniti proizvodac, njegov ovlasteni servis ili osoba
sli¢nih kvalifikacija, u cilju izbjegavanja svake even-
tualne opasnosti.

+ Ne rabite svoj uredaj i obratite se ovlastenome servisnom centru ako: je vas uredaj dozivio pad, ako
ne funkcionira normalno.

« Uredaj mora biti isklju¢en iz mreze: prije ¢is¢enja i odrzavanja, u slu¢aju nepravilnog funkcioniranja,
¢im ste ga prestali rabiti.

+ Ne rabiti ako je kabel ostec¢en

+ Ne uranjati niti stavljati pod vodu, ¢ak ni kod ¢is¢enja.

« Ne drzite vlaznim rukama.

+ Ne drzite za kuciste, koje je vruce, nego za rucku.

+ Ne iskljuCujte iz mreze povlacenjem za kabel, nego povlacenjem za uti¢nicu.

« Ne rabite elektri¢ni produzni kabel.

+ Ne ¢istite abrazivnim ili korozivnim proizvodima.

« Ne rabite na temperaturi nizoj od 0 °Cii visoj od 35 °C.

Prije uporabe ovog uredaja procitajte uputa sa mjerama opreza.

JAMSTVO

Va3 je uredaj namijenjen samo za uporabu u ku¢anstvu. On se ne moze rabiti u profesionalne svrhe.
U slucaju neispravne uporabe, jamstvo se ponistava.

UPOTREBA

Oprez: uporaba na suhoj kosi, kosa mora biti otpetljana, ¢ista i suha.
Navucite rukavice i omotajte pramen oko drzala.
Nakon nekoliko minuta odmotajte pramen u suprotnom smjeru.

SUDJELUJMO U ZASTITI OKOLISA!
(D Va3 uredaj se sastoji od brojnih vrijednih materijala koji se mogu reciklirati | ponovno
uporabiti.
9 Odnesite uredaj na mjesto predvideno za odlaganje sli¢nog otpada.
mmmmm Ove upute dostupne su i na naSoj web stranici
www.rowenta.com

Prije upotrebe, pazljivo procitajte sigurnosne upute

SIGURNOSNE UPUTE

- Opasnost od opekotina. Drzite aparat van dohvata male djece, posebno tokom upotrebe i hladenja.

- Kada je priklju¢en na strujno napajanje, aparat nikada ne ostavljajte bez nadzora.

- Aparat s postoljem, ako postoji, uvijek stavite na vatrostalnu, stabilnu i ravnu povrsinu.

+ Radi Vase sigurnosti, ovaj aparat je u skladu s vaze¢im normama i propisima (direktiva o niskom na-
ponu, elektromagnetna kompatibilnost, okolis...).

+ Nastavci aparata postaju vreli tokom upotrebe. Izbjegavajte kontakt s kozom. Pripazite da kabal nikada
ne dode u dodir sa vru¢im dijelovima aparata.

« Provjerite da li napon Vaseg aparata odgovara naponu Vasih elektri¢nih instalacija. Svaka pogreska pri
prikljucivanju aparata moze izazvati nepovratna ostecenja i garancija se nece uzeti u obzir.

- Radi dodatne zastite, pozeljno je u strujno kolo koje
opskrbljuje kupatilo ugraditi zastitnu strujnu sklopku
(RCD) ¢ija oznaka za preostalu radnu struju nije veca
od 30 mA. Pitajte elektricara za savjet.

« Instalacija aparata i njegova upotreba mora biti u skladu sa standardima koji su na snazi u Vasoj zemlji.

« UPOZORENJE: nemojte koristiti ovaj ﬁ)
aparat u blizini kade, tu3-kabine, umivaonika E
ili drugih posuda s vodom.

- Kada aparat koristite u kupatilu, nakon upotrebe
prekinite napajanje energijom jer blizina vode preds-
tavlja opasnost Cak i kada je aparat iskljucen.

+ Ovaj aparat nije predviden za upotrebu od strane osoba sa smanjenim fizickim, psihi¢kim ili mentalnim
sposobnostima, od strane osoba bez iskustva ili znanja, osim ako nisu pod nadzorom osobe zaduzene
za njihovu sigurnost ili ih je ta osoba unaprijed obucila za rukovanje aparatom. Djecu morate nadzirati
da se ne biigrala s aparatom.

- Ovaj aparat mogu koristiti djeca starija od 8
godina starosti i osobe sa smanjenim fizickim,
Culnim ilimentalnim sposobnostimaili nedostatkom
iskustva i znanja, ako su pod nadzorom ili su primili
detaljna uputstva kako da koriste aparat na siguran
nacin i ako shvataju opasnosti do kojih bi moglo da
dode. Djeca ne smiju da se igraju s aparatom. Cis¢enje
i odrZzavanje aparata ne smiju da obavljaju djeca bez
nadzora.

- Ako je prikljucni kabal oStecen, njega mora zami-
jeniti proizvodac, njegov ovlasteni servis ili osoba
sli¢nih kvalifikacija, u cilju izbjegavanja opasnosti.

+ Nemojte koristiti aparat i obratite se ovlastenom servisu ako :
- je vas$ aparat ispao.

- ako ne funkcionira ispravno.

« Aparat morate iskljuciti iz struje:

- prije ¢is¢enja i odrzavanja.

- u slucaju da ne funkcionira ispravno.

- nakon upotrebe.

- ukoliko napustate prostoriju , ¢ak i nakratko.

« Ne koristite aparat ako je kabal ostecen.

« Ne uranjajte aparat u vodu i ne stavljajte ga pod mlaz vode.
+ Ne drzite aparat vlaznim rukama.

« Ne drzite aparat za kudiste koje je vrelo, vec¢ za drsku.

« Ne iskljucujte aparat povlacenjem kabla.

+ Nemojte koristiti produzni kabal.

« Nemojte Cistiti aparat abrazivnim i korozivnim sredstvima.

« Ne koristite na temperaturi nizoj od 0°C i viSoj od 35°C.

GARANCLA

Va$ aparat je namijenjen samo za upotrebu u domacinstvu. Ne smije se koristiti u profesionalne svrhe.
U slucaju nepropisne upotrebe, garancija se ponistava.

KORISTITI

« Paznja: da ce se koristiti na ¢istu, untangled i suhu kosu.
+ Navucite rukavice, omotajte pramen oko drzala.
« Nakon nekoliko minuta, odmotajte pramen u suprotnom smjeru.

ZASTITA OKOLISA NA PRVOM MJESTU!
(D Vas aparat sadrzi vrijedne materijale koji se mogu reciklirati i ponovo upotrijebiti.
2 Odnesite ga na za to predvideno mjesto.

Ove upute nalaze se takoder i na nasoj web stranici
B \\ww.rowenta.ba
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